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Cod paBap, xakonb HMWMa: Ponb U 3Ha4YeHne
anunora B KHure Ekknecmacra

AHHOMauyus

B cmambe npednpuHsima nonbimka aHanu3a snunoea KHueu Ekknecuacma
(Ekkn. 12:9-14). 3HadeHue nocrnedHUX wecmu Cmuxo8 KHU2U O4eHb 8aXHO Onsi
UHmMeprnpemayuu ocmarnbHol ee 4Yacmu. Hawe noHumaHue Ekkn. 12:9-14
ornipedenisiem mMo, KakK Mbl [OHUMaeM 6cto secmb [IpornosedHuka, unu
Koxenema, kak mMbl e2o ewe Ha3bigaeM. Beudy amozo, yumamerssi 3HaKoMsim ¢
pasnuyHbIMU  MOHUMAaHUsIMU ~ C853U,  Komopas  cywecmsyem  Mexoy
3akmodeHuem Ekknecuacma u e20 OcHOBHOU 4Yacmbio. B cmambe
3awuuwaemesi makol 83211510, Coe/laCHO KOmMopoMy 3rusiog He Npomueopeyum
YYEHUIO 2/1la8H020 MepCcoHaxa KHuau, HO 8 ueriom o0obpsiem u pekomeHOyem
pesynbmamsl e2o mpydos. Yumameno ekpamue npedocmasneH 0630p
2/1a8Ho20 criosa KHU2u 711 (Xeeesb), maK Kak OHO CyWeCcmeeHHO enusem Ha
rnoHumaHue eceeo nocnaHus Mydpeua e obwiem u anumoza 8 YacmHocmu.
nasHas 4yacmb cmambu npuenawaem Yyumamerisi 1o2py3umscsi 8 0emaribHyto
aK3ez2e3y mekcma. Pe3ynbmamabi uccriedo8aHusi CyMMUPYIOMCS 8 3aK/IH4YeHUU,
Komopoe ciyxum 6020C108CKUM pe3toMe cmambu.

BBeneHune

M3BeCTHbIN nccnegoeaTtenb KHUMN Ekknecunacrta, npodeccop
yHuBepcuteTa B JlloBeHe AHTYH Cxoopc B Hadane 1992 roga B NpeancnoBum K
cBoen kHure «[lMponoBeAHVK MbiTanca HanWTW MNPUATHbIE CrioBa» Bbipaxan
HEBEpOSATHYI0 padoCcTb OT TOro, YTO B nocriefHee Bpems kHura Ekknecuwacrta
Bbi3blBaeT HeObIBanbli MHTEPEC CO CTOPOHbI YYEHbIX W YTO OH MOXeT
3aHMMaTbCA CBOMM UCCNEAOBaHMEM «B MpoJorikawwemcs guanore ¢
aBTOpaMu KOMMeHTapueB u Goree y3kMMu MOHOrpaddusiMU MO FIMHIBUCTUKE Y
ctatbsiMm»'. B npeaucnoBum Ko BTOPOM YacTU KHUMM, KoTopasi Obina
onybnukoBaHa cnycts 12 net, Cxoopc OOMKeH Obln NpU3HaTbCH, YTO YXKe «He
CTONb paj TakoOMy WHTEpecy Yy4YeHblX, AOCTUrLEMY HaCTOMNbKO HEBEPOSATHbIX
nponopuui, 4YTo Tenepb Anst OTAENbHOrO uccriegosartens 6e3 manomanbckoro

' Antoon Schoors, The Preacher Sought to Find Pleasing Words: A Study of the Language
of Qoheleth. Part I. Grammar. Orientalia Lovaniensia Analecta, 41 (Leuven, Belgium:
Departament Oriéntalistirk; Uitgeverij Peeters, 1992), xiii.



Hay4yHOro nepcoHana B €ero pacnopsxeHuu, noyYytn HeBO3MOXHO OCBOUTb BCe
Hay4Hble ny6nw<au,vw|, BbiNyLlleHHblEe MO aToi KHWUre»2. B cBeTe Takoro
NpuU3HaHMA OT aBTOPUTETHOIo wuccrnegoBaTtend KHUTU Ekknecuacta, Hapg
KaXOblM, KTO OCMeNIUTCA OTNPaBUTbCA HA NOUCKU UCTUHbI C KOXBJ‘IeTOM3, 6yp,eT
HaBuUCaTb 3TO HeBecesioe oTnyrmparLliee npeagynpexgeHue.

MapagokcanbHO, HO, HECMOTPsi Ha Takue MnpeaynpexaeHns u
MHOTOUYUCIIEHHbIE TPYAHOCTU, MOMXMAAWmMe udydarwmx kHury Ekknecmnacra,
Kpyr y4yeHukoB Koxeneta HeuaMmeHHO pacteT. B uyem npuumHa Takoro
deHomeHa? Bo3amoxHO, B TOM, 4TO [1ponoBeaHuK pokycnpyeT CBOW B3NS4 Ha
TOM 4YacTW YenoBe4veCKOWM XU3HW, KOTOpas He npegraraeT ferkoro OTeeTa, U
obpalllaeTcs K TOW YacTu Hallero «s», kotopas ero He xoyeT. Cnosa Mygpeua,
Kak urnbl cTpekana, 6e3 Tpyda caysaloT HagyThii wap ygobHoW nogaTnmeocTy
n komcopTabenbHON NpeackasyemMocT COTBOPEHHOrO HaMuM Mupa nop,
cornHueM. B 4yepHom suwmke KoxeneT cnpsitan AnNst Hac caMy XU3Hb C ee
MHOTOrpaHHOCTbIO,  HEeCNpaBeaSIMBOCTbIO,  HAaCMaXAeHWsMW,  pagocTaMmu,
cTpafjaHusamu 1 Tpyaamu. W oxupaTte nerkoro oTtBeTa Ha MNOCTaBMEHHble
lMponoBegHnkom BOMpockl Ham He cTouT. Hepapom bBappu Y266 ygayHo
cpaBHUN kHury Ekknecmacta c nycCTbiHHbIM CCUMHKCOM, KOTOPbIA OpasHUT
BOMpPOCaMK, CBOM CEKPEThbl BblAaeT BeCbMa HEOXOTHO, CO CKYMOCTbi, U He
MO3BOSIUT HAaM TaKyto POCKOLLb, KaK Nerkue oTeBeTbl.

Ho paBaliTe HayHEM M3yyYeHVe STOW KHUMWM, BepHee OAHOW ee HebonbLuon
YyacTu, He CO CTpaxa nepen KOMWYECTBOM Hay4yHbIX MybGnukauui un
TPYAHOMPOXOAMMOCTLIO TekcTa. Bocnonb3yemMcsi COBETOM KOHLOBKM KHUTU U
HauHeM co cTpaxa boxbero — 6e3 3TOro CokpoBULLLIA BCE MOMbITKA MOHATb KHUTY
obpeyeHbl Ha MOroHID 3a BETPOM (3aHATME, B KoTopoMm KoxeneTt Toxe 3Han
TOnK). WTak, Mbl npurnawaem uvrtatenss K pasMbllUMEHUAM Had LeCcTbo
nocnegHMMyn ctuxamu npousBeneHus. Bo3amoXHO, Takoe HauMHaHue MOXeT
nokasatbCs CTPaHHbIM, Kak OyATO Mbl CTapaemcsi BOWTM B 34aHME He Kak
o6bl4HbIE MOAU C NapagHOro BxoAa, a NoAo3puTernbHO, ¢ YepHoro. C Touku

2 Antoon Schoors, The Preacher Sought to Find Pleasing Words: A Study of the Language
of Qoheleth. Part Il. Vocabulary. Orientalia Lovaniensia Analecta, 143 (Leuven, Paris,
Dudley: Uitgeverij Peeters en Departament Oosterse Studies, 2004), xi.

3 KoxeneT — karnbka CroBa C €BPENCKOro si3blka Ha PYCCKUA; camMO CIOBO Nynp —
npuyacTue >XEeHCKOro popa, ykasbiBawlwee Ha poa paeatenbHoctn (cp. Cogepem —
KHWKHWK) 1 0603HavatoLLee YenoBeka, KoTopbIii MponoBeayeT B cobpaHum, co3biBaeT ero,
UM u TO U Apyroe BMecTe B3sTble. [ns ygobctea crnoBoM «Ekknecmact» mbl Byaem
0603Ha4aTb KHUIY Kak TakoByto, a crioBoM «KoxeneT» unu «lMNponosegHuk» — ee rmaBHOMoO
nepcoHaxa.

4 Cm. Barry G. Webb, Five Festal Garments: Christian Reflections on the Song of Songs,
Ruth, Lamentation, Ecclesiastes and Esther (Downers Grove, IL, 2000), 83.



3peHust NUTepaTypHOro aHanusa 34eCb HEeT HMYero CTpaHHoro. MHOXeCcTBO
uccnegoBartenen cornacsitcs ¢ NerMTMMHOCTBIO Takoro metoga. Hanmpuwmep,
Ibxepanbg  LWennapa cumMtaer  anunor  Ekknecmacta  ©OrocrnoBCKMM
KOMMEHTap1eM Ko Bcell kHured, a Ougpio Llen genaet cmenyio mnonbiTky ee
npoyTeHnss Yyepes npuamy Ekkn. 12:9-146. Takon nogxop Gynet Gonee yem
onpaBAaH TaKkke B CUIYy TOro, YTO OOMbLUMHCTBO YYEHbIX YOEXAEeHbI B BAXKHOCTU
3aKkNoYeHns ans NoHMMaHus Bcel kHUrn. Ho Ha aTom cornacue SKCnepToB Mo
[aHHOW 3arafjouHON KHUre McYyepnbiBaeTcs: MO MOBOAY BCEro OCTanbHOIMoO B
KOHLIOBKE MPOU3BEAEHNS CYyLLIeCTBYET nrnepoma MHEHUIN 1 NOAXOLO0B.

Hawe un3ydeHne anunora Ekknecuacta Mbl HAQYHEM C PACCMOTPEHUsT ero
CBSI31 C rMaBHbIM NOBECTBOBAHMEM KHUMM. Bo BTOPOIA YacTh KpaTKo paccKaxkem
O Halem MOHUMaHWM [NAaBHOTO CroBa KHWUMM 72n (xegesib), Tak Kak 3TO
CYLLLECTBEHHO BMNMUSIET Ha MOHUMaHWe anunora. A B rMaBHOW, TPETbeW YacTy,
3alMeMcst HenocpeaCTBEHHO TONKOBAaHNMEM MHTEPECYIOLLIEro HAcC OTpPbIBKaA.

CBA3b anunora ¢ rmaBHbIM NOBeCTBOBaHUEM

Tot dhakT, uto TekcTbl Ekkn. 1:1, 2; 7:27; 12:8, 9-14 roBopaT o Koxenete B
TpeTbeM 5Mue €eOMHCTBEHHOrO u4ucrna, B TO BPEMS Korga «Temno» KHUIM
HaMMcaHO OT MepBOro, MpuBMEKan W npuBnekaetr Kk cebe 3HauuTenbHoOe
BHMMaHue wuccneposatenen Ekknecuacta. Takow nuTepaTtypHbii npuvem
HasbIBalOT «PaMOYHbIM paccka3oMy»’. Bonpoc nuilb B TOM, KTO CTOUT 3a 3TUMMU
cTuxamu — cam aBTop kHUrM unu 6onee nosgHuM pegakTop (NMbo peaakTopsl)?
HekoTopble y4yeHble CMOrnM faxe pasrnageTb B LUECTU MOCMefHUX CTMxax
kHurn EkknecmacTta ogvHHaguath pedakuui, npuHagnexasmx 6onee BocbMu
penaktopam®. CnepyeT, npaega, 3aMeTuTb, YTO GOMbLUMHCTBO COBPEMEHHBIX
3K3EereToB BCE € MPUMNUCLIBAIOT nocrneaHve cnoea kHurn Exkkn. 12:9-14 (Tekcr,
Ha KOTopoM ByaeT cocpefoTOYEeHO Halle BHMMaHue) Tpyay OOHOro vnm AByX
penakTopos®.

5 Gerald T. Sheppard, “The Epilogue to Qoheleth as Theological Commentary,” Catholic
Biblical Quarterly 39, no. 2 (April 1977): 182—-89.

8 Andrew G. Shead, “Reading Ecclesiastes ‘Epilogically,” Tyndale Bulletin 48, no.1 (1997):
67-91.

7 PaMOYHbIN pacckas unn pamovyHoe nNoBecTBOBaHME — crocob opraHusauuy matepuana
XYLOXECTBEHHOrO NPOM3BEAEHNS MO TUMY «pacckas B pacckase.

8 Morris Jastrow Jr., A Gentle Cynic (Philadelphia, PA: Lippincot, 1919), 240-42, n. 192.

° Cm. Antoon Schoors, Ecclesiastes. Historical Commentary on the Old Testament
(Leuven, Belgium: Peeters, 2014), 828; Sheppard, “Epilogue to Qoheleth,” CBQ), 182.



Ha ppyrom nontoce cobpanucb uccrnegoBaTenu, KOTOpble He oTpuuatoT
dakTta HanucaHua Ekknecrnacta ofHUM 4eroBEKOM, HO MX MO3ULMU OCHOBaHbI
Ha pasHbIX MOHWMaHWsIX KHUIKM. Hanpumep, yyeHble KOHCEPBAaTWBHOMO Kpbina
oTCTauBaloT LenocTtHocTb Ekknecmacta, ucxoass usa CornoMoHoOBa aBTOpPCTBA
kHurn. CormacHo ux B3rnsgy, cbiH [laBuga sBnsieTcs aBTOPOM BCEW KHWTU, HO
MpPOCTO paccMaTpuBaeT (PakTbl YENOBEYECKOM XKN3HM C pasHbiX Touek 3peHnsa’o.
YonTtep Kaiidep Ha ocHoBaHum 1:12 cmeno 3aaBnseT: «lockonbky CONnomMoH —
€OWHCTBEHHBIN CcbiH [aBuaa, koTtopbin 6bin Lapem Hag Vspavnem, npasawmm B
WMepycannme, He MOXeT OblTb HU ManewLero COMHEHUs!, YTO OH U eCTb TOT, O
KOM 3Aecb ykasaHo»'!. M3 JOCTynHOM YnTaTento pyccKos3blYHOM NUTepaTypsbl
ConomoHOBO aBTOPCTBO 3awmiiaeT Tumyp Pacynos. B cBoem komMmeHTapuw,
HaneyaTtaHHOM B MPOLUIOM rofy, oH nuweT: «HecomHeHHo, kHura Ekknecunacrta
npuHagnexuT nepy Benukoro uapss COnMoMoHa, XOTs OH He npeacTaBnsieTcs
npsimo. K coxaneHuto, MHorne koHcepBaTHBHbIE GOrocnoBbl 0TKa3bIBaOT eMY B
aBTOpCTBE. Bbl 3HaNM 06 aToM?»'2 KaxeTcsl, Mbl JOJDKHbI OblK 3HaTh 06 3TOM
ewe ot Jliotepa, KoTopbI yTBEpXAarn, 4To Ekknecmact — COBMECTHbI Tpya
yYeHbIX, KoTopble cobupany ConoMoHOBbI U3peyeHus '3,

A BOT gpyrume coBpeMeHHble uccregoBaTenu OoTCTavBaloT LeNOCTHOCTb
EkknecnacTta, OCHOBbIBasi CBOM 3aKk/lOMEHUS Ha nuTepaTypHOM aHanuse
npounsseaeHns. OOHUM W3 NEepBbIX, KTO MPeanpuHAN Takyl nonbITKy, 6bin
Markn ®okc. CBol nNporpaMMHyto cTaTbhio « PamMoOyYHbI pacckas M KOMNO3nums
B kHUre KoxeneTt» oH HaumHaeT crnioBamu: «Koxesem, KOHEYHO, — nuTepaTypa
MyapocTu. Yto ObINo He Tak XOpOLIO MPU3HaHO, — 3TO To, YTO Koxenem, Kak 1
HeKoTopble APYrMe KHUMM MyapOCTW, TakkKe SABNAETCA NOBECTBOBAHMEM: OHO
pacckasblBaeT YTO-TO, YTO Cry4Mnocb ¢ kem-To»'4. ®okc ctaBuT nepen cobGor
3agavy oTBeTUTb Ha BOMnpockl: «KTo roBoput?», «Kak aTm ronoca roBopaTt?» u
«Kakas cBa3b mexay ronocamm?» Npy aTOM OH y6expaaeT untatens, 4to KHury
EkknecnacTta HeobxoamMMo paccmaTtpmBaTth Kak nutepaTypHoe Lienoe, «npoaykTt
He pedakuuMn, HO aBTOPCTBA, MWCMOMb3YKLWMIA B3aMMOCBA3b T[OMIOCOB Kak
npegHaMepeHHbIN NUTepaTypHbIA NPUEM ANst PUTOPUYECKUX U XYLOXKECTBEHHbIX

0 James Bollhagen, Ecclesiastes, Concordia Commentary (Saint Louis, MO: Concordia
Publishing House, 2011), 13-14; Stuart Olyott, A Life Worth Living and a Lord Worth
Loving: Ecclesiastes and Song of Songs (Welwyn Commentary Series. Darlington,
England: Evangelical Press, 1983), 13.

" Walter C. Kaiser, Ecclesiastes: Total Life (Chicago, MI: Moody Press, 1979), 25.

2 Tumyp Pacynos, B [MozoHe 3a Bempom: Pa3smbiwneHusi Had KHueoli Ekknecuacma
(8nonbyHis, YkpaiHa: ®OIM BopTHinyyk A.B.; BuoaBHuuTteo «JleBut», 2017), 7.

3 MaprtiH ITtotep, Croso i TaiHcmeo |, T. 2 Teopu Jlromepa, nep. 3 aHrn. B. MopnuHyyka
(KwniB: YkpaiHcbka JlloTepaHcbka Liepksa), 311-12.

4 Michael V. Fox, “Frame-Narrative and Composition in the Book of Qohelet,” Hebrew
Union College Annual 48 (1977): 83.



uenei»'s. KoHeyHo, 1 3TO 3aMeTUT Kaxdbli, B NPOM3BeAeHUM Mbl CrbILLUM
JoMuHupytowmia ronoc Koxeneta. Ho B kHUre 3By4MT M OpYroW rofoc: B Takux
dpasax, kak «ckasan Koxenet» (1:2, 7:27 n 12:8). Yewn xe ato ronoc? Camoro
Koxeneta, rosopsiero o cebe B TpeTbem nuue? Te uccnegosaTenu, KOTopble
sawmwatrt  aBTtopctBo  CornomMoHa, CcTapalTcsi  Kak-To  OGBbACHUTH
ucnonb3oBaHue TpeTbero nuua. T. Pacynos genaet aTo crneayoowmm obpasom:

«B Havane kHurn ConomMoH MOXeT ynoTpebnaATb TpeTbe Nnvuo MNpoCcTO
NoTOMy, YTO 3TO CTaHAAPTHbIA MpUeM, KOTOPbIN WMCMOMb30Banu Mo4vTu BCe
npopokn. MHOrMe M3 HWX HaynMHanu cBou KHUIM OT TpeTbero nuua (Mcawms,
Wepemus, Ocusa, Nonnb, Amoc 1 gp.). Nepen Tem kak nepenTu K ynotpebneHuio
NIMYHOTO MECTOUMEHUS U MECTOMMEHHbIX CYd(UKCOB MEPBOrO nuua, OHU
npencraenanu cebs oT TpeTbero nuua. Micnonb3oBaHue xe TpeTbero nvua B
OKOHYaHWM KHUrM 06bsicHsieTes ele nerye. Ctuxu 12:9-10 — 310 cBoeobpasHbIn
KpaTkuii 0630p YHUKanbHbIX BGrorpadmyecknx OaHHbIX, KOTopble ele Gonblue
obneryaoT ero naeHTUdmKaumo. Xota Obl TOT dakT, YTo aBTop EkknecmacTta
COCTaBUIT MHOrO MNpUTY, MOMEHTanbHO oToxaecTBnser ero ¢ CoONoMOHOM
(3 Uap. 4:31-34). Moatomy 12:9-10 B TpeTbeM nu1Le CTUNIM3OBAHHO 3aKpbiBaeT
CKOGKM, OTKpbITbIe B 1:1. 3aTem aBTOp NoaBOAUT UTOT BCEW KHUMM» 16,

B npuHuMne, ¢ 3TUM MOXHO cornmacutbcd, ecnu bbl He cnosa u3 7:27: «Bot
3TO Hawen s, ckasan EkknecuwacT, ucnbiTbiBass OAHO 3a Apyrumy». Takoe
[ep3Koe HanoMUHaHME KOro-To 0 cebe B TPETbEM NULE NOCPean NPeLnoXeHNs
(") B xopoe pacckasa, NOBECTBYOLLEro OT MepBOro nuua, TpyaHO OOBACHUTb
«CTaHaapTHbIM npuemom». Ecnm gonyctutb, 4to CONoMOH — aBTop, HENerko
NMOHATb MPUYMHBLI TaKOW HeyKMxXen BcTaBku. POKC MPOHULIATENbHO 3amMevaeT
no 3TOMy MNOBOAY: «XOTH U MOXHO roBOpUTb O cebe B TpeTbeM nuLe,
MarioBEPOSATHO, YTO 3TO ByaeT caenaHo B cepeanHe NpeariokeHnst oT NepBoro
nvMua, B TO BPEMS Kak nucaTenb, LUTUPYHOLWUIA KOro-To ApYroro, MoXeT
noctaBuTb verbum dicendi, rae Gbl OH HU NoXenan BHYTPY LUuTaTbi» 7.

dokc paccmaTpuBaeT Tpy BapuaHTa, o6bsiCHAOLWMNE peaakTopckyo paboTy
B ¢hopmupoBaHuM KkHUrKM Ekknecuacta: naccuBHas penakuusi, pegakuus no
yNopsifoYUBaHUIO, peaakuusi No ynopsaouMBaHuio U coctaBrneHmio. MNaccrueHas
pegakums coctouT B pobasnexHunm nponora (1:1), anunora (12:9-14), dpas
«ckazan Koxenet» (1:2, 7:27 n 12:8) n He3HaunTenbHbIX rnoccax Tekcra. Takon

15 Ibid.
6 Pacynos, B lNozoHe 3a Bempom, 348—49.
17 Fox, “Frame-Narrative,” HUCA, 84.



nosuuuu npuaepxusatotcs xopax BapToH'® u Pobept MNopanc'®. Bropoit Tun
pedakTMpoBaHUs —  YrNopsiiouMBaHWE yXe CyLIecTBylLlero Matepuana
Koxeneta. Takoe MOHMMaHWE pPeOaKTOPCKOM aKTUBHOCTU noaaepXuBaet
OcBanbg Jlopeu?0. B kauvecTBe npefctaButens TpeTbero noaxopga Pokc
3HaKOMUT uyuTaTens ¢ nosvumen dPpugpuxa Innepmanepa, KOTOPbIA CYMTAET,
YTO pedakTop BbICTynaeT asTopom ctuxoB 1:1a, 2-3; 12:8, 9-12.
Mpepnonaraemeln pegakTop ynopsagoynn 56 MeHbLUMX HEe3aBUCUMMbIX €L4UHWL,
(Mewanum, npuT4Yern) BOKPYr KItoueBbIX CroB M MNoHATMA?!. Cam Pokc He
cornaceH c npucyTCTBUEM pepakTopckow paboTel B niobom Buae. C opHow
CTOPOHbI, OAMH M3 TNaBHbIX apryMEeHTOB MCCregoBaTens COCTOUT B TOM, YTO
Kputepun 1 cnepbl pepakTopckon paboTel TpygHoonpedenumbl. C apyron
CTOPOHbI, CTUX 7:27 HUKAK He OOBSACHMM C TOYKM 3PEHUSI PEeLaKTOPCKOWN
aktuBHocTu (Pokc npuberaeTt K HEMy CHOBa M CHOBa). 3a4eM peaakTopy B 3TOM
cTuxe BCTaBnATb hpasy «ckasan Koxenet»? WccnepoBatenb cuutaeT, 4To
cywiecTByeT ny4uee OObACHEHMe 3TOro romoca M €ero CBA3W C TofocoM
Koxeneta: «To, 4TO HeKOTOpble CnoBa MPOU3HECEHbl APYrMM [OfIOCOM, He
03HayaeT, YTO OHW HanucaHbl ApYroi pykon»22, B nogaepxky aTon Mbicnn dokc
untupyet cnegyowme cnosa PpaHua fenvya: «Mbl HArAe He cTankmBaemcs C
Kakon-nmbo HeoOXOAMMOCTbIO OTHOCUTLCHA K aBTOPY KHUMM W 3nunora Kak K
pasHbIM NoasM»23. OH cumTaeT, YTo Becb matepuan 1:2-12:14 HanucaH ofHoM
pykoii: «He anunor npuHagnexan Koxenety, a Koxesiem — aBTopy anunora»24.
Opyrumun cnoBamu, rornoc oT TPETbEro nuua NPUHaANeXuT YenoBeKy, KOTOPbIN
pacckasbiBaeT CBOEMy CbiHy O KoxeneTte m ero yyeHun. «H» 3TOro yenoseka
nposiBNsieTcs eauHOXabl B MECTOMMEHHOM cyddukce Bo dpase U3 12:12 «CbiH
Mol»25, JTOT pacckasuyMk — He TBopel crnoB Koxeneta, a nepegaTtyuk.
[oBopsiwero Pokc HasbiBaeT aBTOPOM pPaMOYHOro pacckasa (CcM. Huxke). OH
MOCTOSIHHO AepXuT cebs Ha QUCTaHuMM B pacckase, HO HUKOrAa He ucyesaet
nonHocteto.  KHura  Ekknecnacta  copgepkut B cebe  HeCKonbko
nocrnenoBaTerbHbIX YPOBHEW C OTNMYUTENBHBIMU NEPCNEKTUBAMU:

'8 George A. Barton, A Critical and Exegetical Commentary on the Book of Ecclesiastes
(The International Critical Commentary. New York: Charles Scribner’'s Sons, 1909), 44.

9 Robert Gordis, Koheleth — The Man and His World (New York, NY: The Jewish
Theological Seminary of America, 1951), 73.

20 Cm. Fox, “Frame-Narrative,” HUCA, 86-88.

21 |bid., 88-90.

2 |bid., 91.

23 Franz Delitzsch, Commentary on The Song of Songs and Ecclesiastes, trans. from
Germ. by M.G. Easton (Grand Rapids, MI: Wm. B. Eerdmans Publishing Company, n.d.),
430.

24 Fox, “Frame-Narrative,” HUCA, 91.

25 B eBpeickom crioBe "3 (6eHu) mectonmMeHue Mol siBrisieTcst cydpukcanbHoOM YacTbio
CroBa ChbliH.



YposeHb 1. ABTOp paMOYHOro pacckasa, KOTOpbIl pacckasbiBaeT 0 Koxeseme-
Ooknadyuke

YposeHb 2a. KoxeneT-goknaguuk; «A» pacckasbiBarollee — TOT, KTO roOBOPUT C
BEepLUMH CBOEro BEeTXOro Bo3pacTa, ornaabiBascb Hasag Ha Koxenema-
uckamernsi

YposeHb 26. KoxeneT-uckatenb; «A» ucnbiTbiBalowee — monogon Koxener,
KOTOpbIA 3aHuMMarncst 6ecnnogHbiMu MccrefoBaHUAMK, NPeacTaBfieHHbIMU B
1:12 n panee.

YpoBHM 1 1 2 — pasHble NMYHOCTU, YPOBHU 2a U 26 — pasnuyHbie NepcrneKkTuBbI
O[IHOWM NNYHOCTNZ.

Ha atom atane ®okc MCMonb3yeT MOHATWE WMMMULMTHOIO (CKPbITOro)
aBTopa®’. IMNNMUMTHBIA aBTOp — rorioc, KOTOPbIA CTOMT 3a BCEMW FrofocaMu B
KHUre. 3TO O3HA4aeT, YTO HaMm MPeACcTOUT Hernerkas 3ajada onpefennTb CBA3b
MeXay MMMAMUMTHBIM aBTopom M KoxeneTom, a Takke Mexay UMMNULMTHBIM
aBTOPOM M aBTOPOM PaMOYHOrO pacckasa. To, Kak aBTOp PaMOYHOro pacckasa
oTHocuTca K KoxemeTy, He oO3HayaeT, 4TO TaK K HeMy OTHOCWUTCH W
UMNAMLUTHBIA aBTop. ABTOP pamOYHOro pacckasa, Pacckasuuk, moxeT OblTb
BblAyMaH C onpeaeneHHon putopudeckon dyHkumen. Hanpumep, npugas emy
H6onee opTodoKCanbHbI TOH, WUMNMAMUWTHBLI aBTOp MOr Obl 3aWwmUTUTL CBOM
CcoGCTBEHHbIE MbICNKN, KOTOpble OH cnpsitan 3a Mmackon Koxeneta. He
0653aTenbHO TaKke, Y4TO WMMMNAMUMTHBIA aBTOP MOSIHOCTbIO COrMaceH U ¢
Koxenetom. [Opyrumn cnoBamu, ®okc cumtaeT u Koxeneta, u Paccka3uuka
nuTepaTypHbIMX MEepcoHaXamu, BblQyMaHHbIMW aBTOPOM AN CBOMX Lenewn.
Yutatenio, 4ToGbI AobpatbCA [0 STUX LUenel WMNAMUMTHOTO aBTopa,
Heob6XxoaMMO yBWMAETb, C OOHON CTOPOHbI, LEMOCTHOCTb Npou3BedeHus, a C
OpYyron — yBa3aTb pasnunyHbie YPOBHW W NEpCrneKT!Bbl pacckasa mexay cobon.
CnepyeT ykasaTb, 4TO POKC, B KOHLe KOHLOB, MOAKOPPEKTMPOBAN CBOK TOYKY
3peHnss M Tenepb nonaraeT, 4TO nocrnegHue Tpu CTuUxa, CKkopee BCero,
npuHaAnexar nepy Kakoro-To KHYDKHMKA, MO3LHEro nepenmncymnka kHurn2e.

26 Fox, “Frame-Narrative,” HUCA, 92.

27 IMNNUUUTHBIN aBTop (aHrn. implied author; TepMuH BBeAeH nuTepaTypoBeaoM YanHOM
Bytom) — obpas aBTOpa, co3gaBaeMbll uMTaTeneM B Xode BOCMPUSATUA MM TeKkcTa.
MMNNMuMTHBIM aBTOp NpUCYTCTBYET B MPOU3BEAEHUM HEe3aBMCUMMO OT BOMW CaMoro
nvcaTens, peanbHOro aBTopa, 1 BO MHOrOM ONpefensieTcsi CO3HaHUeM YnTaTensl.

28 Michael V. Fox, A Time to Tear Down and a Time to Build Up: A Reading of
Ecclesiastes (Grand Rapids, MI: William B. Eerdmans Publishing Company, 1999), 359. B
cBoell bornee paHHew paboTe OH Npu3HaBarn LEeNOCTHOCTb BCEW KHUMM U OOBSACHAN CTUXM



3acnyra dokca COCTOMT B TOM, YTO OH MEPBbIM Hayan OCHOBaTeNbHOE
obcyxaeHne nuTepaTypHoOro aHanusa kHurn. Ero ngen tak n He 6bInu HUKeM
cucTemMaTtuyeckm onpoBeprHyThl. Ckopee, OHM Obinu B 3HAYUMTENbHOW CTENeHn
NpourHopupoBaHbl?®. U Bce e [Afs  HeKOTOpbIX Y4YeHbIX pesyrnbTarthl
nccnegosaHnn  QPokca CTanmu HeoTbeMneMol 4acTbio ux paboTel. Kak,
Hanpumep, anda MNapu Canvepa. B ceBoen kHure oH pasgenset mHeHue dokca o
LenocTtHocTn kHurn. Canvep yTBepxdaeT, UYTO Ha NWUTepaTypHOM YpOBHeE
UMMINUNTHBIAN @BTOP CKOHCTPYMpPOBAan AWCKYPC, KOTOPbIA YYeHbl HasbiBaeT
«HanpacHon puTtopukony (vain rhetoric). CornacHo Takomy nogxody, Criosa
Koxeneta npunucaHbl BCEro nMuilb YaCTHOMY B3rnsgy UMNAULMTHOIO aBTopa, a
cnosa Pacckasuvka — ronocy Tpagumumn. [laHHas TexHvuka ucnonb3oBaHa Ans
TOro, YToGbl 3acTaBUTbL YnTaTens NpuobpecTn HekoTopskl onbIT Koxeneta3?, Ho
He cam no cebe, a B Anamore C rornocoMm Tpaguummn, KOTOPbIA CrbILEH B
pamoyHoMm pacckase. WccneposatenbHuua [xeHudep Koosen, Hanpumep,
Takke paccmaTtpuBaeT anunor EkknecracTa kak HeoTbeMneMyto YacTb KHUrn3!.
PasnuyHble ronoca B KHUre NoMoratoT YuTaTento 0Co3HaTb CBOe 5 B KOHMKTE
¢ cobow. IT1oT KoHNMKT Koosen noHnMaeT B TepMuHax Bepbl/HeBepus. o ee
MHEHUo, KOHNUKT Mexay Koxenetom u Paccka3uuMkom — BHYTPEHHUN
KOHMNMKT Bepbl MMAAnuMTHOro asTtopa. KaponuH LWapn paspellaet Bugmmble
npotuBopeunsa mexagy Koxenetom w PacckasyvMkom, ycmaTtpuBasi B HUX
«BUHOKYNSIPHOE UPOHWNYHOE BUAEHME aBTopax»32. To ecTb, UMNIMUMTHBIA aBTOP,
MCMomnb3ys WMPOHWUIO, HAacTOMYMBO MOATAsIKMBAET Hac «MNOCMOTpPeTb Ha fAena
Koxeneta u otyasTbca»33, TakoB 3ambicen aBTopa KHurM EkknecuacTa: Hages
macky KoxeneTta, OH 03By4uMI1 HEKOTOPbIE ONacHble HeopToAoKCanbHble B3rnsgbl
O CMepTW, HanpacHOCTU YEenoBEYECKUX IKU3HEHHbIX ycunui u  T.n.34
MpoHnyeckuin aBTOp nNpeacTaBnsieT aHTureposs HemyapbiM COMOMOHOM U
HermocnywHbIM  AJamoM, KOTOpble CTPeMSITCH K 3HaHWAM BHe paguyca
nocnywanus Tope. Myapbii yuTatens OOMKEH Yepe3 OTBEePXKEHNE CKasaHHOro
Koxenetom npuHATbL TO, YTO He cka3aHO ABTOPOM — MPU3bIB K MOCYLUAHUIO

13—14 xak 3aknounTenbHble CroBa, oueHuBawlwme mygpoctb Koxeneta B cBeTe cTpaxa
nepen borom n aTum npugatowme criosam NponoBeaHUKa NpaBUIbHYIO NEPCNEKTUBY; CM.
cnepytowyto kHury aetopa: Michael V. Fox, Qohelet and His Contradictions, Bible and
Literature Series, 18 (Sheffield, England: The Almond Press, 1989), 328.

29 Jenifer L. Koosed, (Per)Mutations of Qohelet: Reading the Body in the Book, Library of
Hebrew Bible / Old Testament Studies, 429 (New York: T&T Clark), 109.

30 Gary D. Salyer, Vain Rhetoric: Private Insight and Public Debate in Ecclesiastes,
Journal for the Study of the Old Testament, Supplement Series 327 (Sheffield, England:
Sheffield Academic Press, 2001), 14-19.

31 Koosed, (Per)Mutations, LHB/OTS, 108.

32 Carolyn J. Sharp, Irony and Meaning in the Hebrew Bible, Indiana Studies in Biblical
Literature (Bloomington, IN: Indian University Press, 2009), 216, 196-220.

33 |bid., 218.

34 Sharp, Irony and Meaning, ISBL, 219.



Tope. Yem pambwe cnywartenb 3HAKOMUTCA C  «MYAPbIMUY»  MBICASMA
aHTUreposi, TeM MeHblue OH goBepsieT emy. «llod KoHel KHWUMM ayauTopusi B
oT4YasAHUK 1 BbIGUpaeT nocnyluaHne»3s,

Touky 3peHuss dokca, 4YTO rofioca WMMAULUTHOrO aBTopa M aBTopa
«PaMOYHOro pacckasa» — 3TO pasHble rosioca, NoaaepXmealT He Bce. Kpeiir
BapTonombto, Hanpumep, y6exaeH, YTO Trofioc WMMIMUMTHOTO aBTopa
coBrnagaert ¢ rofiocoM Pacckasuuika.

(Implied Author - |A)
MMnnnumTHbIn ABTOP

(Qoheleth - Q) « > (Narrator - N)
Koxenet Pacckasuuk

Unntoctpaums 1.36

BHe 3aBMCMMOCTM OT TOro, KOMy MpuHaasfiexaT 3aknioyuTenbHble CrnoBa
KHUIM — aBTOpY, peaakTopy/pefakTopam, Unm, No MHeHuto nosaHero dokca, u
TOMY ¥ ApYroMy — Ham HEOBXOAMMO TakKe MOHSITb UX OTHOLUEHUE K OCHOBHOMY
maTepuany kHuri. [pyrumu crioBamu, Snumor KHWrM ofobpsieT ckasaHHoe
KoxenetoMm unu HeT? OTBETbl Ha STOT BOMPOC, Kak Mbl YXe [OMKHbI
MPWBbLIKHYTb npw uccrneaosaHmm EkknecunacTa, AnameTparbHO
NPOTUBOMOMOXHbI. FopAoH ®u, 3HAKOMbI YATaTENSIM HALLEN CTPaHbl MO KHUre
«Kak uyutate BuGNMIO M MOHWMaTb BCHO €e LEHHOCTb», YTBEPXAAET, YTO
OCHOBHasi YaCTb KHUIMK, «BCe, KpOMe [BYX MOCMEeAHWX CTUXOB, NpeAcTaBnsieT
coGoi GnecTsLMIA, UCKYCHBIA apryMEHT B MOMb3y TOrO NyTW, Kak CMOTPETb Ha

35 |bid.
36 Cxema nosavmcTBoBaHa y Craig G. Bartholomew, Ecclesiastes, Baker Commentary on
the Old Testament Wisdom and Psalms (Grand Rapids, MI: Baker Academic, 2009), 78.



XMW3Hb, ecnu Obl Bor He wurpan npsiMoi BMeluMBaloLlenca ponu»37. Takoi
B3rnNs4 npuHagnexut ConomoHy, oTnaBlueMy OT WCTMHHOW Bepbl, U
npencraeBngeT cobon MMUPCKyl0 haTanucTUYeckyrd MygpoCTb, «KOTOpYH Aaet
npakTuyecknin (He TeopeTuyeckuin) aTemam». [MoaTomy uuTaTenb OOMMKEH
oTBepHyTbCA OT Ekknecmacta k octanbHOW 4Yactu [ucaHus, OCODOEHHO K
MATUKHWKMIO — B 3TOM CyTb COBeTa, AaHHoro B cT. 12:13. Cxoxero B3rngga
npuaepxuaetcs [xeiMc KpeHLIo, HO OH cuuTaeT, YTo nepsbi anunor (12:9-
11) npuHagnexut yyeHuky KoxeneTa, KOTOpbIA OTHOCUTCH C ogobpeHuem Kk
TpyAy cBoOero yuntensi, a BTopon (12:12-14) — ero npoOTUBHUKY, KPUTUKYIOLLEMY
MponoBegHuka ¥ npegocTeperaloweMy npotue ero Tpyaos®. Tpemnep
JloHrmaH He 3amevaeT nepexoga OT OOHOrO pefakTopa K Apyromy B anurore.
OH cumTaeT 3aBepLUMTENbHY YacTb KHUMM NpUHaANexallen ogHOMY YeroBeKy,
KOTOpbIA B MEPBOM €€ MONOBMHE HENTpanbHO OuEeHMBAET AesTeNbHOCTb
KoxeneTa, a Bo BTOpOW BblpaxaeT npegoctepexeHne,

Ha npoTMBOMNOMNOXHOM CTOPOHE HaxXOAATCSA Te uccrnegoBaTtenu, KoTopble
cyMTaloT, YTo anwnor, B obLlleM, CTaBUT 3HaK KadectBa Ha Tpyn Koxeneta.
BapTonomblo, NpuaepXxunBalLMACAa MHEHWS, YTO aBTOP PaMOYHOro pacckasa u
KoxeneT BbIlWMM M3-Nog OOHOrO nNepa, yTBEpXAaeT credywoulee: «3Anunor B
Ekknecmacte opobpsieT Becb TOT MyTb, kOTopbiM npowen Koxenet go Toro
MecTa, korga oH BcrnomuHaeT o Ceoem Teopue»*!. LLUoH-JleoH Cuy, XOoTb K
Nnpu3HaeT Hanuune ABYX PEeAaKTOpOB B 3nurore, Takke paccmaTpuBaeT uX
npyHUuNuanbHOe cornacve ¢ pesynbTatamu nouckoB [lponoBegHuka. OH
npusHaeTt, 4to nepcnektnea 12:13-14 HemHoro apyrasi, HO 400aBNAET, YTO OHa,
TEM He MeHee, He MPOTUBOPEYUT OCTanbHOW YacTu KHUrn*2. Mosuumsa dokca
noxoxa. ABTOp paMOYHOrO pacckasa, CoOrflacHo 3TOMYy Y4YeHOMY, He
onpoBepraeT Koxeneta. B anunore «unMtatens yBepsioT, YTo yyeHne Koxeneta
oCcTaeTca B pamkax Jonyctumoro». Bmecte ¢ 3Tum, no mHeHuto Pokca,
Pacckasumnk Heckonbko aucTaHuupyetcs oT [lponoBegHuka u Boobuie crnos

37 T'opgoH [1. ®u n Oyrnac CtioapT. Kak yumamps Bubnuto u eudems 8Cto ee YeHHOCMb,
nep. ¢ aHrn. (CaHkr-MeTepbypr: CaHKT-NeTepOyprekuin XpucTnaHekuin konnegx «Jlorocy,
1993), 189.

38 Tam xe.

39 James L. Crenshaw, Ecclesiastes: A Commentary, The Old Testament Library
(Philadelphia, PA: The Westminster Press, 1987), 189-90.

40 Tremper Longman lll, The Book of Ecclesiastes, The New International Commentary on
the Old Testament (Grand Rapids, MI: William B. Eerdmans Publishing Company, 1998),
274, 284.

41 Bartholomew, Ecclesiastes, BCOTW&P, 371.

42 Choon-Leon Seow, Ecclesiastes: A New Translation with Introduction and Commentary,
vol. 18C, The Anchor Yale Bible (New Haven, CT: Yale University Press), 394-95.



MyapeuoB U BbipaXXaeT HEKOTOPYK MnpeayCMOTPUTENTIbHOCTbL K WX CloBaMm,
MOCKOJIbKY OHU KakK Urnbl U MOTYT paHVITb43.

Mbl paccMmaTpuBaemMm anunor KHUrM Kak COCTaBHYHO W BaXHyK AeTtalb
EkknecvacTta, B koTopol Pacckasumk ¢ 6narocknoHHOCTb0 OTHOCUTCS K Tpyay
Koxeneta. OH gaeTt onvMcaHue n ogobpuTenbHY OLIEHKY ero TpyaoB, noMeLlast
WX B KOHTEKCT BCEN Tpaauuum Mygpoct. Ho kakoBo Bce e 3HauyeHue BecTu
KoxeneTta, ¢ koTopoii cornaceH Pacckasumk? O6 3TOM BKpaTue NonaeT peyb B
crnenyroLLem MyHKTe.

3HauveHune 71 (xeBenb)*

Hawer HenpocTo BCTpeye C 3anunorom kHuru Ekknecmacta [omkHO
npeaLlwecTBoBaTh TaKOro e pofa 3HAaKOMCTBO C NobumbIM nodyHrom Koxenera.
«Cyerta cyert, cka3zan Ekknecuact, Bce — cyeTtal», — NOAbITOXXMBAET CBON NPOEKT
MponoBeHuk (12:8). B kaBbl4ku aTOro crioraHa NponoeBeaHuka obpamneHbl Bce
ero ocranbHble cnosa. Koxenet 38 pa3 obpallaetcst kK umtaTtento, NCnonb3ys
3TO CNoBO. JTO NOYTM MOSIOBUHA Cny4vaeB ynoTpebneHns Takoro TepMuHa BO
BceM Bertxom 3aBete! Y10 Xe 3HauuT cnoeBo 4“ap  (xeeesnb), KoTOpOe
npecneayeT Hac Ha MPOTSHKEHUN BCEN KHUTN?

HeobxoammocTb npeaBapuTenbHOro, XOTb W KPaTKOro, paccMOTPEHUs
Kno4eBoro TepMumHa B criosape [lponosegHuka 6Gonee 4em onpasaaHa,
nockonbKy 3HaveHne KHurn Exkknecmacta o6pyyYeHo Co 3Ha4YeHWeM 3TOro CroBa.
Kak cnpaBegnueso 3ametun [OaHuens ®dpenepukc, UCTOpPUS UHTepnpeTaumm
Ekknecuacta — 3710, No GOMbLIOMY CYETY, UCTOPUS MOHUMaHUS xesesnb*s. B
camoM Hauvane kHuru (1:2) KoxeneTt ToponnmMBo 3HAKOMUT YMTaTens co CBOMM
nosyHrom. B 12:8 oH dpakTnyeckn Takow xe, kak u B Havane. Takum obpasom,
He TONbKO 3a/aH TOH A5 3ByYaHWUs LIeNon KHUMM B HaYarne, Ho BCe ee 3HayeHue
3aMblkaeTcsa Ha 7ap (xesesb): xeeesib ana lNponoBegHWka — 3TO CBOero poaa
anba ¥ omera MOHUMAHWA 3eMHOM Xu3Hu. Bca 3emHas peanbHOCTb
norpyXeHa B xeegeJsib, HAXOAMTCH C HAM B Monyanuesom cornacuv. bonee Toro,
TOTanbHOCTb Xegeslb HEBEPOATHO ApamaTtuavpyeT nocnaHve Koxeneta. Ecnu

43 Fox, Time to Tear, 371-72.

4 Martepunan aTOro pasfena OCHOBbIBAETCH Ha Hallel crtatbe B cOopHuke: Butanui
Mapsw, «Heyxenn n Koxenet Bo Tpygoronukax? Knura Ekknecuacta o cmbicre Tpyday,
B Muccus e lNpogheccuu (KopocTeHb, YkpanHa: Accoumnaums «dyxoBHoe BospoxaeHuer,
2016), 38—41.

45 Daniel C. Fredericks, Ecclesiastes, Apollos Old Testament Commentary (Nottingham,
England; Downers Grove, IL, 2010), 46.



Mbl NepeBegemM 3TO CMOBO, Kak ero nepesent oavH U3 COBPEMEHHbLIX aBTOPOB —
Hem cmbicria*t, — To BcsA YenoBeYeckas XusHb okaxkeTcs 6eccmblicneHHomn! 3T1o
npuBOaUT nogyac K  yaGuBUTENbHbIM yTBEPXKOEHNSM pasnnyHbIX
uccnegosarenel no noBoAy KHUMM: OOUH MOXeT HasBaTb ee [lecHbto lNecHel
CKenTuumama, apyron xe — MecHblo MNecHel 60ro6osasHeHHOCTU .

Uctopusa wmHTepnpeTaummn Khurm Ekknecuacta M KNHOYEBOrO TEpPMUHA
xeeesib — cama no cebe yBnekaTenbHENWWN NpeameT ANs UCCNefoBaHMs U
3acnyxuBaeT OTAENbHOW CTaTbM WNW  gaxe KHUMW. [ns  Hawero xe
uccnefoBaHus OOCTaToqHO OyaeT BKpaTue MNO3HaKOMWUTb uuTaTens Cc ee
passutnem. Wctopmsi noHMmaHuMs 3TOM KHUMrM npaktnyeckn go 30-x rogos
npoLsnoro crtoneTns yamensieT cBoen ogHopogHocTbio. KnioueBow durypou,
NOBMUSBLUEN Ha OanbHEMLWMIA XO4 NaTPUCTUYECKOW MHTepnpeTaumMu OaHHOro
npou3BeaeHUsl, MOXHO cuMTaTb Bce e bnaxeHHoro MepoHnma (342—420). Ero
BMUsSiHME ObINO HACTOMbKO BENWKO, YTO OMpeaensno NoAxoA K KHWUre aaxe B
nepvon CpegHeBekoBbsl. VepoHum Mor TonkoBaTb Ekknecmacrta «kak
nponoBeAb MPe3peHust K 3eMHOM XU3HU U MUPY, HE KOHMMMKTYs NMpu TOM C
naeen mvpa kak gobporo boxbero TBopeHusi»*8. Mo ero MHeHuo, Npe3peHue K
3E€MHOMW XXU3HU HE 3HAYMT, YTO Mbl JAOMKHbl yberatb oT Hee. OHO 03Ha4vaeT, YTo
Mbl JOJDKHBI MCMONb30BaTh BCE B HEW ANS MPUTOTOBIEHUS K rPSAYLLEMY BEKY.
Takve OTpbIBKM KHWUMM, Kak «elb xneb, ne BUHO», WHTEpPNpeTUpytTCs
anneropuyecku kak npasgHoaHue Eexapuctun. Lenb kHurn, no Neponnmy, —
«nokasaTb MOMHYK TWETHOCTb KaxaoW 3eMHOW padoctm W, oTcaa,
Heo6XoaAMMOCTb NPUOErHYTb K aCKETUYECKOW XXM3HU, MOCBSILLEHHON MONHOCTBLIO
cnyxeHuo Bory»*. Ero nepeeog “n B Bynbrate kak vanitas (nart.,
«MpU3payvHoOCTb», «OecuenbHOCTbY, «TLlecnaBuey) okasarncsi CyabOGOHOCHbLIM
[ONs TONKOBaHUS 3TOro CroBa Ha MHorve Beka. Tonbko B nepuon Pedopmavmn
ObINK NpeanoXxeHbl HOBbIE BapMaHTbI MPOYTEHNs KHUrM. bpocaeTcsa B rmasa, 4to
BNOTb A0 CEpeAVHbl NPOLUMOro Beka npeBanvpoBana TpaguumMoHHas vanitas-
uHTepnpeTauusa cnoea 472n. CoxpaHsis TpaguMUMOHHOE MOHMMAaHWe, Cropbl
BO3HMKaNM NpevMMyLLECTBEHHO BOKPYr aBTOPCTBA WM KOMMO3ULMW KHUTWU. ITOT
nepuog MeTko cymmupyeT dpeaepukc:

46 Puxckmn M. W. Knueza Okknesuacma: B nouckax cmbicna xu3Hu (HoBocubupck:
«Hayka», Cubupckas nsgarensckas pupma PAH, 1995). 21-45.

47 Svend Holm-Nelson, “On the Interpretation of Qoheleth in Early Christianity,” Vetus
Testamentum 24, no. 2 (April 1974): 168.

48 Holm-Nelson, “On the Interpretation of Qoheleth,” 175.

4 Lut. no George A. Barton, A Critical and Exegetical Commentary on the Book of
Ecclesiastes, The International Critical Commentary (New York: Charles Scribner’s Sons,
1909), 20.



«MpoLle roBopsi, KOHCEPBATUBHAA UHTEPMNPETALMUS CKIOHANACb K TakOMY:
“‘Oa, Bce cyeTa, KpomMe >W3HW, nocesweHHon bBory”. Kputuueckue
WHTEpnpeTaumMm MpuBenu cyeTy K ee mnormyeckomy 3aBeplueHuto: “[a, Bce
cyeTa, 1 34eCb HaX0A4MTCS paguKarnbHbIN, epeTudeckuin pa3pblB ¢ 6orocnosnem
B3". A «ymepeHHble» HaxoaaT via media B “[a, Bce cyeTa, HO Npoaoikan
XXM3Hb U Hacnaxgaiica eto B nobom cryyae”»0,

Takow craTyc-kBO coxpaHsancsa Bnnotb Ao 1930-1940-x rogoB. C aToro
nepuoga OblnM MpeanoXeHsl HOBble MWHTeprnpeTauun xeeesb. BoT nuwb
HeKkoTopble U3 HUX: nap, AbiM®!; YTO-TO MUCTUYecKoe, HeBedOMOe, 3arafoyHoe,
aHurMa®?; nopblB  AOblxaHus,  OblxaHue®®;  abcypp®;  GeccMbicnvua®®;
3EeMepHOCTb, TO, YTO HEBO3MOXHO CXBaTUTb WMNU  KOHTPONUPOBaTLS®;
GbICTPOTEYHOCTb, KpaTKOBPEMEHHOCTLY; Twera, TWETHOCTLYS;
HeMoOCTWXUMOCTL?®; nafLuuii, TO, YTO MOABEPXKEHO rPexonafeHuio, paspyLleHo
Moo,

MHoroneTHue 4YTeHusi, pa3mbllUNEHNs1 U UCCreaoBaHUs CKIOHMMAM aBTopa
3TON CTaTbM K MocrnegHeMy MOHMMAaHWIO CrnoBa xeeeslb — najwun (adm.,
«fallen»; «fallen-ness»). Mbl cornacHbl ¢ MHeHuem [sBupa KnemeHca u
dununna KMBcoHa, 4TO B TakoM 3HA4YeHUMM CIOBO Xegeslb OXBaTbiBaeT

50 Fredericks. Ecclesiastes, AOTC, 47.

51 Carl S. Knopf, “The Optimism of Koheleth,” Journal of Biblical Literature 49, no. 2
(1930): 196.

52 \W. E. Staples, “The Meaning of Hépes in Ecclesiastes,” Journal of Near Eastern Studies
24, no. 1/2 (January — April): 96. Cm. Takke Ogden, Grehem. Qoheleth, 2nd ed.,
Readings: A New Biblical Commentary (Sheffield, England: Sheffield Phoenix Press,
2007), 26.

53 Norbert Lohfink, Qoheleth, trans. from Germ. by Sean McEvenue, rev. ed. A
Continental Commentary (Minneapolis, IL: Fortress Press, 2003), 35—-36.

5 Michael V. Fox, A Time to Tear Down and a Time to Build Up: A Reading of
Ecclesiastes (Grand Rapids, MI: William B. Eerdmans Publishing Company, 1999), 33-35;
a Tarke Roland Murphy, Ecclesiastes, vol. 23a, Word Biblical Commentary (Nashville, TN:
Thomas Nelson, 1992), lix.

5 Longman, Ecclesiastes, NICOT, 32.

5 Choon-Leon Seow, Ecclesiastes: A New Translation with Introduction and Commentary,
vol. 18C, The Anchor Yale Bible (New Haven, CT: Yale University Press), 47.

57 Fredericks, Ecclesiastes, AOTC, 27-30, 50-51; lain Provan, Ecclesiastes, Song of
Songs. The NIV Application Commentary (Grand Rapids, MI: Zondervan, 2001), 52-53.

58 James L. Crenshaw, Ecclesiastes: A Commentary, The Old Testament Library
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OOMbLIMHCTBO KOHHOTauuMnm B Ekknecmacte. «3TO BpsSA NM MOXHO CuUuTaTbh
coBnafeHueMm, — nuweT KremeHc, — 4To nMs NepBoii XepTBbl 3Toro npoueccad!
— ABenb (Ha nBpuTe xeegenb!)». Bce xegesb, npogomkaeT 3TOT yYeHbIN, NOTOMY
YTO «BCE B LUpaMax, OCTaBrieHHbIX Oe3ymMumeM rpexa u Bce, 8 KOHUE KOHU08,
norrnowaetca 6e3 npedynpexneHust cMepTbio»®2. UTak, Xxesesib MOMHOCTbIO
NPUHAANEXWT HaleMy, NOCT-3AeMCKOMY MUpyY. OTO KaTtacTpoda rpexonageHus
yenoseyecTBa B palckoM cady npusena K TOMy, YTO Kaxgas >XM3HeHHas
cuTyaums (ga n Bcs Xu3Hbl) nokopeHa xeeesib. IMEHHO NO3TOMY Hallemy Mupy
CBOWCTBEHHA X€8€/l1b-HOCTb, 3TOT HEYIIOBMMbIN KaK AblXxaHue, HO BECOMbIA A0
HenpunM4Ms CMepTW, HaBA3aHHbIN BCEMY CyLLecTBylOWEeMYy 100 COMHUeM
aTpubyT.

TonkoBaHue TeKCcTa

To, Kak Mbl NOHMMaem Bce nocnaHne Kinrn Ekknecnacrta, npoHnuatTensHo
nopgyepkmeaeT lNutep OHHC, onpedeneHo Tem, Kak Mbl MOHMMaeM YHKLUUIO
pamouHoro MaTepuanaé® (umeeTtcs BBUAY MaTepuan BHELIHEN paMKW KHUTU, CM.
UNIIOCTPAaLNIO 2 HUXKeE).

1:1 1:2 BHYTPEHHSS paMKa «XeBerb» 12:8 12:9-14

BHELUHASA pamka «borncsa boray

MnniocTpauus 2.64

Cam anumnor ¢ nomoLLbo NoBTOpstoLEncs pasbl «kkpoMe Toro» (B CT. 9 n
12; eBp. 1N 6%liomap) pacnagaeTtcs Ha Ase vactu: 9-11 n 12-14. B cBow
oyepeab, nepBasi YacTb COCTOMT U3 ABYX CTUXOB C UHopmauuern o Koxenete u

81 Mpouecca, KOTOPLIA oOnNuMCaH B MepBbIX TPexX rnaBax kHuru bBbiTne B TepMuHax
rpexa/nageHns/Tpyaa v KoTopbiv BonnowaeTcs B buiT. 4: 1-17; npum. asmopa.
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is so, and what’s more, B’ Theology of Ecclesiastes»,” in The Idea of Biblical
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2004), 126.

8 Wnnioctpaumss nosaumcrteoBaHa u3 Andrew G. Shead, “Reading Ecclesiastes
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MOroBOPKWU, a BTOpasi, OT3epKanuBLUas CTPOEHWE MEpPBOW, — W3 MOrOBOPKUA W
[BYX 3aKMOUMTESbHBIX CTUXOB.

Anunor: Yactb | (12:9-11)

HayHem aHanv3 nepBoW YacTu 1 pacCMOTPUM NEPBOE NPeasioXKeHNe cTuxa
12:9: «Kpome Toro, 4to Ekknecuact 6bin MyAp, OH y4un eLle Hapon 3HaHUIO».
CTtux no3sonsieT untaTento yaHatb o ctatyce Koxeneta (npn xakam, myapeu) u
pode ero geaTenbHOCTU (y4un Hapod 3HaHuio). CyllecTByeT ABa OCHOBHbIX
cnocoba npouyteHnsi. OHU 3aBUCAT OT MOHMMaHMSA HadanbHOW ¢pasbl B
npeanoxeHnn ¥ N (8°-domap wa). MNepBbIi Noaxon paccMmaTtpuBaeT dpasy
Kak cocTtaBHou coto3. ouTn BCce pycckue Bepcun nepesoaa, u CuHogansHow B
TOM 4ucrne, Tak UNN nHadve cregylT aToMy noaxody. CrnoBocoveTaHune ¥ Nt
(6°-tiomap w3) B 3TOM Criyyae CBSA3bIBAOT CO CroBOM Tiy (‘00, CHOBa, ONAThb,
elle) n nonyvaeTcs Takou NepeBOA: «CBepX TOro, 4to . . . ewe» [Pux.], «He
TONBKO . . . HO» [FOHU], «MOMUMO TOrO, YTO...» [XpPCH.], «Kpome TOro, 4To . . .
ewe» [Mpok]. Takon Nnoaxon MOXET HABECTU HaC Ha MbICIb, YTO aBTOP anumnora
cynTan Heobsi3aTenbHbIM 3aHATMEM ANs Myapeua obydaTb Hapon MyapOCTW.
Moatomy Pacckasunk u BocxBansieT Koxeneta 3a To, 4TO TOT Aenvncs
pesynbTatammu CBOMX TPYAOB C Apyrumu: KoxeneT He Tonmbko Obin Myap, HO
Takke yuun Hapog. Xan-Xak JlaBya, kaxeTcs, nget CNMLWKOM [arneko, Korga
nepeoaut: «M Koxenet 6bin Gonblue, 4eM NpocTo Unocod, oH eLle 1 yuun
niofei 3HaHM»%%, Takue WHTepnpeTaumMn BbIMMAAAT NPUBMEKaTENbHbIMM,
MOCKOMbKY AEMOHCTPUPYIOT, YTO «3aboThbl [1ponoBeaHuka umenu NacTbIpCkuii, a
He npodeccuoHanbHbi xapaktep»®. [onb >KIOOH BhepBble MNPEANOXuI
NOHMMAaTb NPeArnoXeHne B HECKONbKO MHOM cBeTe: KoxeneT Obin He mpocTo
yuiTenem Ans anuTbl, HO M yyun npocTeix ntogein®”. Mopanct® n HopGept
JNohuHK®®  nepeHsnyM  Takoe MOHMMaHMe U 3alWMWalT €ero B CBOUX
kommeHTapuax. JlodoumHk  gaxe  cuutaet, 4to KoxenmeT  noppaxan
CTPaHCTBYHOLUMM rpeyeckum dunocogam M yyusn, Kak U OHW, CBOEW Hayke
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nybnuuHo. OTtctoga u ero npossue — KoxeneT: cobupatowmii Bokpyr cebsi
y4YeHukoB’™®. Heckonbko  BMOOM3MEHEHHYd  Bepcuilo  3TOM  MO3vLMK
nopaepxvBaet »KaH-Mapu OBepc. OH obGpallaeT BHMMaHME Ha TO, YTO D)N
(xakam, wMmygpbI, Mygpel) MOXEeT BbICTynaTb He TONMbKO B KayecTBe
npunaraTenbHOro (Koxenert Obin myap), HO obo3HayvaTh, Kak
cybCTaHTMBMPOBAHHOE CyLLECTBUTENbHOE, MMaBy MyApeuoB, KOTOpbIn obyvaeT
B KaKOW-TO MPWU3HAHHOW LLUKONE B KPYry CBOUX y4eHWKoB. B aTom cny4vae, ppasa
pacckasbiBaeT Ham 0 Koxenete-npodeccuoHanbHOM MyApeue B  LUKOfe,
KOTOpPbIVA OENWICA CBOEW MyOpPOCTbIO HE TOMbKO CO CBOMMM YYEHMKaMM, HO U
nyGrmM4YHo — ¢ Hapodom’'. Y Hac coBceM Maro MHGOpPMaLMmM O CyLLEeCTBOBaHUM
KON MyapeLoB B M3panne n nx pyHKUMOHMPOBaHMK, YTODOLI YBEPEHHO CYAUTL
0 Takomn nHTepnpeTauun. Takme oTpbIBKK, Kak lMput. 1:20 n ganee, a Takke 8:1-
3, KaxeTcs, BedyT B [PYroM HarnpaBleHMM W YyKasbiBaloT, YTO MyApOCTb
yuutenei B M3paune Gbina goctynHa BceMm M OTKpbiBana cebs kaxaomy, KTo
xenan ee npuobpectun (Mput. 8:4). Takke HET HMKAKUX CBEAEHUN O TOM, YTO
OenaTenbHOCTb MyApeLoB Obina HanpaBneHa TOMbKO Ha HEKOTOpble, BbiCLUME
coumanbHble rpynnbl. OTOT M Apyrue akTbl AenaltT BblLIEPACCMOTPEHHOE
NOHUMAaHUE MarioBEPOSITHBIM 2,

BosBpallasice k dpase ¥ Y (8°Uomap wa), cnegyeT NOAYEPKHYTb, YTO
cnoBo Uomsp (MN') ynoTpebnseTrca B KHWre Kak CylecTBUTENbHOe,
o6o3HavalLlee «OCTaToK», «MO3UTUBHBLIA GanaHcy», «npubbinb» (Ekkn. 2:15;
6:8, 11; 7:11, 16). Yactmua ws (Y) BBOAMT NOAYMHEHHOE MNPEArnoXeHue,
KOTOpoe SBMsSieTCA NpeaukaToM CyLlecTBUTENbHOro Gomap. MexaHuyecku
NpeanoXeHne MOXHO NepeBecTu Tak: «To, YTO ocTaeTcs, (ecTb hakT), 4To Obin
KoxeneT myapeuoM...» To, Ymo ocmaemcsi He SIBNSIETCA COOOLLEHNEM O TakoM
xapakTtepHou yepTe KoxeneTa, kak MyapoCTb. OTO Beb CTano OYEBUOHBIM yXe
B Hadane kHuru (1:16). Moatomy cppasdy nydwe nepesectn agsepbuansbHoO, B
CMbICIIE «CBEPX TOro», KKpOMe TOro», Kak BBOAHYL ¢pasy anurora. [danblie
crnoBa anurora nogyepkmBatoT cratyc NponoeBegHnka n ero ponb B obLuiecTse:
Koxenet Gbin MyapeLom, KOTopblid 06yyan Hapod 3HaHu’3. MpumeyaTensHo,
yto Cuy npupaet 4actuue was NPUYNHHBIN XapakTep: «Kpome Toro, mocKombKy
Koxenet Obin MygpeLoM, OH MOCTOSIHHO y4un noger 3HaHuo» 4. OyeBugHo,
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4yTo Hapeume Ty (‘00) nNepeBeAeHO 34eCb HE B 3HAYEHUM «TaKKe», HO Kak
«MOCTOSIHHO».  Takoe MOHMMaHWe CcrnoBa MOAAEPXUBAT W Apyrue
aBTOPUTETHbIE MUccriegoBaTenn’s.

BTtopas nmonoBuHa cTuxa noapobHO pacckasbiBaeT O [AeATENbHOCTU
KoxeneTta kak myapeua: «OH Bce ucnbITbIBan, nccnegoBan u CoCTaBuim MHOMO
nputyen». 3Ha4YeHWs Tpex rnaronos, MOBECTBYHLIMX O TBOpYeckon paboTe
[MponoBegHMKa, He OYeHb MNOHATHBI. [lepBbi rnaron |TX B dopme piel He
BCTpeyaeTcs Hurge, KpoMe 23toro ctuxa’®. B cBoell 0B6blYHOW, 4acTo
BCTpeyaemon copme hiphil rnaron o3HavaeT crywams, crblwamb. Takoe
3Ha4YeHne HeKoTopble NepeBOAYMKM MEPEHOCAT M Ha hopMy piel: «BbICnyLuany
[XHbir], «Bcnywwusancsa» [Oa..] u [Kyn.], «BHuman» ['ypd.]””. Mockornbky dopma
piel B 3HavyeHun crywampb npocTto Hurge B BeTxom 3aBeTe He BcTpevaetcs,
3TOT (paKkT BbICTYNAaeT BECOMbIM apryMeHTOM MpOTMB Takoro BapuaHTa
nepesoga. Brtopasi TpaekTopus nepeBoga 3amMeTHa B TakOM  BepCUM:
«B3BewsbiBany» [Absk.], [Puxc.], [Mnagb6.]. aHHOe 3HaveHve BbIBOOAT M3 CrioBa
DTN (Mo3Haum, Becbl, GanaHc, paBHoBecue). [puaepxmBasicb Takoro
noHnmanus, Mankn WTOH KOMMEHTMpyeT Nno MnoBoAy 3Ha4YeHus MepBoro
rnarona: OH yKasblBaeT HaMm «Ha OCTOPOXHOE OLUEeHMBaHWe, MpOsiBNIEHHOE B
YeCTHOCTW, BHMMATENIbHOCTU UM B3BELLUEHHOCTM»’8. Y paHHoro cnocobGa
nepesBofa Takke CyllecTByeT ysi3BMMas cTopoHa. Pokc yTBepxaaeT, YTo He
noxoxe, 4Tobbl OT  CyLWeECTBUTENbHOrO C MNpeduKCoM  MNpou3oLuen
JeHOMUHaTMBHbIN rnaron’®. «MoyeMy e, ecnu KopeHb B NoGOM cryyae
cyulectBoBan B 3TOM npedukcanbHOM opMe CyLecTBUTENbHOrO?» —
oTBeyaeT Cxoopct®, npegnountas BTOpoW BapuaHT WHTepnpeTaumn. O6a
nepesoda MOryT MOAOWTW MO KOHTEKCTY W 3HaveHutio. TeM He MeHee, Mbl
CKITOHSIEMCSI K MPUHATUIO BTOPOW TOYKU 3PEHUS, MOCKOMbKY CHUTAEM, YTO C HeW
CBS3aHO MEHbLUE BO3PaXeHUN.

Ecnn I'IepBbIVI rmaron uenoykn nogvyepkmeaeT BHUMATENIbHOCTb WU
B3BELLEHHOCTb B noaxone Koxeneta, To BTOpOVI rnaron N — oCHoBaTesIbHOCTb

75 Cm. Ogden, Qoheleth, RNBC, 226; Schoors, Ecclesiastes, HCOT, 830, koTopblii
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77 B meTadopuyeckoM MOHUMaHWU 3TO CIIOBO MOXHO MEpPEeBECTV KaK «UCMbITbiBam»
[CuHop.], «obaymany» [pad.].

78 Eaton, Ecclesiastes, TOTC, 153.

9 Fox, Time, 352.

80 Schoors, Ecclesiastes, HCOT, 831.



N HaCTOMYMBOCTb. JTOT rnaron B bubnum ynotpebnsaercsa B 3Ha4€HUN «MUCKaTby,
«MccrnenoBaTb» YTO-TO C LeNblo ero fyylero noHuManusi8!. BeposTHo, OH
ykasblBaeT Ha TO, C Kakom TuwiatenbHocTbio KoxemeT noaxogun Kk aHanuay
ycrbllWwaHHbIX Nputy. MNocnegHuii rnaron — [ph (8binpsamasme) — Koxenet yxe
ucnonb3oBan Heckonbko pas (cMm. 1:15; 7:13). OH moxeT obo3HavaTb
UcnpaBreHve, Koppekumioo, Kak oTobpaxeHO B HEKOTOpbIX MepeBoaax:
«nepefenan MHOXeCTBO uapeyveHun» [[pad.], «npmeen B nopsgok» [XpcH.]. B
noctonbnenckom eBperckoM  s3blke rmaron  npuobpetaeT  3HaveHue
«COCTaBNATb», «pefakTupoBaTby». Pycckue nepeBofdbl TArOTEOT K TaKoMy
npoyteHuo: «cknagbiBany» [Obsk.], [Mugb.], «cnoxun» [Pux.], «coctaBum»
[CuHoA.]. 37K rnaronkl, N0 MHeHuo JloHrMaHa, ykasblBatoT Ha To, 4To Koxenet
uccrefoBan MyApble BbiCKasblBaHWs, a He npuagymbiBan ux cam®2. Takoe
3aknoveHne He obsasatensHo. CTux ckopee AenaeT yaapeHvne Ha peaakTopCcKon
pesatenbHocT KoxeneTa u He MCKNIOYaeT ero fMYHOro nutepaTypHOro Bknaga
B Npov3BeaeHe.

Mocne TOro, kak Mbl MposicHUNM Ans cebsa 3HaveHwe Tpex [naronos,
HacTano Bpemsi 0603Ha4YnTb CBSA3N Mexay HMMK. B npegnoxeHun nveet mecto
acuHgeTnyeckasi, 6eccoro3Has CBA3b Mexay nepBbiMU ABYMS rrnaronamu u
TPETBUM: NN D'72¥Wn PR @l |TR] (I 8° CO3 U; 8°U333H 6°XUKKIP MUKKSH
MPwanum xapbs; 1 B3BelblBan, W WUCCNefoBan, COCTaBUI MHOrO MpUTY).
XuTunr, obObSACHAA acuMHOETOH, MOAYMHSIeT rnarofn [pR ABYM nepBbiM (U
B3BelUMBarn, M uccrnegosarn, COCTaBnss MHoro nputy)83. ®dokc, HaoGoporT,
CyYMTaeT, YTO MepBble ABa rnarona agsepbuanbHO MOAUMULMPYIOT TPETWIA:
«...BbICMylUAaB W WCCIedoBaB, OH COCTaBWIT MHOMO MOroBopok»34. TakoW
nepeBo MMEEeT CMbICT AN Hero, MOCKOMbKY MNPOLEecC ChylaHus |
nccnefoBaHus NOrMYecky NpeaLecTByeT COCTaBNeHMo. TONbKO OaWMH NepeBof,
Ha pycckuin a3blk obpaluaeT BHUMaHue Ha B6eccolo3Hyl0 CBS3b NepBbiX ABYX
rnarofioB B NpeAnoXeHUn C TPETbUM: «...M B3BELUMBAS, U UCCNEeaysi, COCTaBMI
mMHoro nputy» [[pok.]. CoenaTb OKOH4YaTemnbHbI BbIOOP B MOMb3y Takom
WHTEpnpeTaumMm He MO3BONSIET pemMapka MccrnegoBaTenen O TOM, YTO TaKuX
cnyyaes, rge ABa rnarona MoguduumpyroT TpeTun, HeT. BecTpeyatoTca rmaronsl,
MOANMULMPOBAHHbIE TOMbKO OOHWM rnaronomM. Bo3MOXHO MoaToMy, Myylunm
BapuaHToM OyaeT paccmatpuBaTtb rnarofnbl Kak obpasylolmne npocTyo
nocnegoBaTenbHOCTb. MTak, OesTenbHOCTb, KOTOpown 3aHumancs Koxener,
MOXHO CYMMMpOBaTb cregyrolimm obpa3om: v B3BelwwMBan, W wUccnegosarn,
COCTaBUI MHOTO NPUTY.
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Cnegywowme CcTuxu pacwmpalT Temy o geaTtenbHocTn Koxeneta:
«Ctapancs EkknecuacT npuuckMBaTtb MU3siLLHbIE WU3PEYEHMS!, U CIOBa UCTUHbI
HanucaHbl UM BepHoO». Ham coobuwatoT, yto Koxenet uckan yon—aT (0uspa-
xaghay). Pycckne Bepcum no-pasHOMy nepeBOAAaT 3Ty pasy: «ussiHble
cnosay, [CuHoga.], [FOHL]; «aenbHble crioBay [Obsik.]; «meTkne crioBay [[pad.];
«HYXHble cnosa» [Pux.]; «ueHHble mnspeyeHusa» [Mupgb.]; «uToObI cnoBa ero
ObINKN NOHATHBLI» [XHbIr.]; «cnoBa npasabl» [XpcH.]. PasHooGpa3ne nepeBoaoB
06BACHNMO TeM (PaKTOM, YTO CMIOBOCOYETaHME MPUHAANEXMUT K KNaccy 2arnakc
JI€20MEHOH. HaunbGonee pacnpocTpaHeHHas MHTepnpeTaums aToro
CMOBOCOYETaHUsI MPOWCTEKAeT W3 TaKoro MOHWUMaHust [OBYX MOJIOBUH
npeanoxeHna cr. 10, KOTOpoe CBA3biBA€T MEPBYH  MOJMOBUHY C
npuenekaTensHon copmoi kHurn KoxeneTta, a BTOpYyH — C €€ MpaBUlbHbIM
copepxanviem. MNepesog4ymkm CuHoganbHou Bepcun u KOHL NpeacTaBnsioT aTy
nosmuuio. Yuneam CTaninna okasancsi nepsbiM, KTO Hanpasun CnoBo No Apyron
popore mHTepnpeTaumn. OH MpOCNeXMBaeT 3BOMIOLMIO 3HAYEHMS CrioBa OT
«KeraHuve» 4Yepe3 «Kenaemas Bellb», K 3HAYEHMIO «BELUb», YXe
BcTpeyaemomy B MuwHe (cm. Ekkn. 3:1, 17 n 8:6, rae yon nepeBeeHO CrOBOM
geub). YUMTbIBas 9TO, YYEHbI MOHUMAET CNOBO X3ghay, Kak «aerna nnm akrbl».
Mepedpasupya ctux 10, Ctannn3 yTtBepxgaeTt, 4yto KoxeneT pasbickuBan
«TBepable akTbl, Ha OCHOBAHUW KOTOPbIX MOXHO TOCTPOUTb YECTHbIE
yTBepxaeHus»®. Bornee 06CTOSTENbHO U AeTanbHO Takyl Mo3vuuio B
COBPEMEHHOM akafeMU4eckoM Mupe 3almiiaeTt MoxaH Mak. BoT ero nepesopa;
«Koxenet uckan, 4tob HaiTu CMbICn peanbHOCTU»88. Ho kakoi 6bl HM Gbina
KOHHOTaUMsi CcrnoBa, 9TO CMOBO aCCOUMUPYETCS C  XKENMaHHOCTb U
yaoBonbCcTBueM (cM. Ekkn. 5:3; 8:3 n 12:1)87.

KoxeneT N¥n%7 yipa «uckan, 4To6 HanTu» NpUATHbIE, U3siLHbIE crioBa. «OH
uckan, Ho Hawlen nnu?» — crnpawmusaeT dokcte, Mouck He Bcerga 3aBepluaeTcs
pesynbTatoM. MccnegoBaTenb yBepeH, 4To Tak gena obctoaT y Koxenerta.
ABTOp pamMO4YHOro pacckasa npu3HaeT 3a [1ponoBEeAHUKOM €ero XeraHue u
ycepave B Mnoucke, HO AWCTaHUUpyeTcs OT MO3UTMBHOro oTeeTa. [loaaepxky
Ona cBoeil MbICAM uccrnegoBaTenb HaxoauT B criegywouwem crtuxe 12:11,
KOTOPbIA OH TOMKYEeT B HEratMBHOM Krkye (Mbl KOCHEMCS 3TOro BoOMnpoca

85 W. E. Staples, “The Meaning of Hépes in Ecclesiastes,” Journal of Near Eastern Studies
24, no. 1/2 (January — April 1965): 110, 112.
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nosgHee). C papyrot cTopoHbl, POKC He cornaceH C MNOHUMaHUEM 24N))
(8°kamys) kak npuyacTust B naccuBHoMm 3anore. OH MoOHMMaeT rnaron B
UHMUHUTMBE abconioTHOW opMbl 1iN)) (8°kamos). Kak WHMUHWUTUB, CrnoBO
SBNSieTC MpsIMbIM - JononHeHvem rnarona uckan (KoxeneT wuckan, 4Tto6
Hanucatb). B cBoeM kommeHTapum bBapTonombio ybeauTenbHO nokasan
cnaboctb nogxopga dokca. Bellwe Mbl yXe roBopunu O CBOEM MNOHMMaHUM
anunora: aBTOp paMO4YHOro pacckasa, B obwem, onobpset Tpya Koxeneta.
Mpepbligywmii ctux 12:9 Takke NO3NTMBHO OTKNMKaeTcs o [ponoBegHUKe Kak O
myapeue. He noxoxe, 4yto Pacckasuuk Tenepb TOHKO NOABOAWUT uuTaTens K
KaknMm-To apyrum MbicnsMm. C ogHoW CTOpoHbl, DOKC BEpHO mogmevaeT, yTo
rnaron uckasa $IBNSieTCA OAHMM W3 KIIOYEBbIX B KHUre, HO C APYrom, ero
NCMNonb30BaHME B KHUre He Bcerga noBecTByeT o 6e3pe3ynbTaTHOCTY pa3Bedok
Koxeneta®®. Wtak, acteTuuHas ctopoHa npoekta MponoBeaHvka packpbita. O
4YeM NOBECTBYET BTOPAs MOIOBUHA NPeaSIoKeHNA?

Mbl yxe BCKOMb3b yNOMUHanM O TPYAHOCTSX NepeBofa rnarona 2in))
(e°kamys). HekoTopble uccriegosatenu criegytoT CentyarMHTe M nepeBoasT
dpasy ' andi cnegywwmMm obpasom: «MHoro 3abotunca Ekknecuact (o
TOM), YTOObl HaMTU U3SILLHBIE U3PEYEHUS, U MOYHYIO 3anuchb (UX), U UCTUHHbIE
cnoea» [HOHr®. &. [enuu pasgenseT Takyl MO3WUMIO, W BUAUT Tpu
JONoNHeHns nocrne rnarona uckasn: «Takum obpasom, ckasaHo, 4to Koxenet
HamnpaBui CBOW YCWUMMSI HA MOMUCK NMpUBRekaTenbHoW hopMbl (YON-IAT, dusps-
X3¢hay); HO, NMpexae BCEro, Ha NMOWMCK MUCTUHbI, KaKk CyObekTUBHO (W', Uowap,
BEPHO), Tak W OOBEKTMBHO (NNN, 'AM3m, WCTUHA), KoTopast Obina
cchopmynmpoBaHa U BblpaxkeHa B NCbMeHHOW copmex»®!. 3asapa MnamnTpe
naer TeM Xe TMyTeM W NepeBoauT NpeasiokeHne Takum  CcrnocoGoMm:
«MponoBeAHUK CTPEMWUNCA HaWTU npuemremble crioBa: U mo, 4mo 6biio
HanucaHo, 6b1710 NpaBauBLIM, OelicmeumesibHO CroBa UCTUHBI 2,

maBHOM npobGnemon Bce e BbiCTynaeT crnoBo 2amdi. OBepc BepHO
nogmedaeTt, 4TO B 3aBMCUMOCTU OT TOro, paccMmatpuBaem M Mbl 3TOT rnaros B
MaccMBHOM UMK B aKTUBHOM 3ariore, Halla uHTepnpeTtauus 6yaet pasBuBaThbCs
B NPOTUBOMONOXHbIX HanpasneHuax. Ecnv Mel npyHumaem naccueHyo opmy
rmarona (QIN)] HanucaHo), TO 3TUM YTBEPXKAAEM, YTO HaNUCaHHbIA TEKCT BEPHO
nepenaet yyeHne Koxeneta, a ecrnv akTUBHYIO (2iN)] MHG. nucames WK AN)) OH

89 Bartholomew, Ecclesiastes, BCOTW&P, 364.

% Cp. c ykpauHckum nepeBodoM TypkoHsika: «[oBro Ekknesiact HamaraBcsi 3HanTv
6axaHi croBsa, i NpaBUMNbLHO HaNUcaHe, CrioBa Npaean».

1 Delitzsch, Commentary, 432.

%2 E.H. Plumptre, Ecclesiastes or the Preacher (1881. Reprint, Cambridge, England:
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Hanucas) — To BepHOCTb NpunucbiBaem camomy KoxeneTty?. Cam oH BbiGupaeT
lectio difficilior macopeTckoro TekcTa u nepeBoauT Tak: «KoxeneT nbiTancs
HalTK NpUSATHbIE CoBa, TOYHOE COAepX)aHne KOTOPbIX NepennucaHo 34eck: 37O
CnoBa NoAMUHHbIE» %,

TpyAHOCTb C MepeBOAOM CMOBa MAaCCUBHBIM MPUYACTMEM (QN)] HarucaH,
M.p., €0. 4.) COCTOUT B TOM, 4TO OHO HE COrfnacyeTcsl C MHOXECTBEHHbBIM YACIOM
naywiero Bcrieq 3a HMM CINOBOCOYETaHUS «CIoBa WUCTMHbI» NAN AT (Oubpa
amam). ®pasa B TakoM dhopmaTte HyxaaeTca B AarnbHeunlen rapMoHu3aumu
(kak ObINO NOKasaHO BbIE) W AOMOMNHUTENbHOM 0ObscHeHUU. Mexay
OCTaBLUMMUCHA OBYMSI BapvaHTamu 21in)) (abComoTHbIN MHAUHUTMB B nopoae
Qal) n an)) (nepdpekt nopoabl Qal, M.p. 3 N. eA. Y. OH Harnucars) Mbl OTAAeEM
npeanoyteHne nepsomy. KoHeuyHo, MeHee npobrnematuyHbiM Ans nepesoa
Oypet BTOpOM BapuaHT. Mbl BCe e CKMOHSeMCs K NepBOMY, TakK Kak B TakoM
criyyae M3MeHseTCs TOMbKO MpeAnoXeHHas MacopeTamu OrfiacoBka (8°kamys
Ha e°kamoe). [naron vpa (bukkaw, uckan, ctaparncs) Torga yaert ynpaBnsitb
OBYMSI [OMONHEHUSM-MHUHUTUBaMK: cTapanca KoxeneT HawWTw... U nucatb...
Mpu3Haemcs, 4TO MHUHUTUB B abBCONOTHONM dhopme (2in))) nocne NHPUHUTUBA
B COMNPsKEHHOW dopme (X¥n?7, MHMHUTUB nopodbl Qal ¢ npedukcansHbIM
NPeAnorom 7) BeIrMAANT HEMHOTO CTPAHHOBATO, HO, TEM HE MeHee, NPMeMIEMO.
Mepesoa lMpokoneHko Gomnblie Bcero oTobpaxaeT Halle NMOHMMaHue TeKcTa:
«MponoBeaHWK cTaparnca HalTu MpPUsiTHbIE CroOBa M BEPHO HanucaTtb CroBa
UCTUHbIY [MpokK.].

3aBeplLuaeT nepByt NOSIOBMHY anuriora norosopka B cT. 11. N3peyueHue He
roeoput yxe npsmo o Koxenete, a o mygpeuax B obuwem. BepostHee Bcero,
MoroBopka nokasbiBaeT, 4To obLero y lNMponoBeaHwka ¢ ApyrMmu myapeuamu. B
CuvHopanbHOM nepeBofe pas3buBka cTuxa AByxvacTHas: «Crnosa mMyapbix — Kak
UMbl U Kak BOUTble rBO3AM» M «COCTaBUTENU UX — OT €4MHOro nacTbipsi». Mbl
npeanaraeM paccMaTpuBaTb CTUX Kak TPUKOMOH C TaKUMKU Tpemsi 4acTamu:
«CnoBa MyOpbIX — KaK Urmbl», «Kak BOUTbIE rBo3gn — coctaBuUTernin Nx», «OHU
OaHbl OT ofgHoro nactbipsi» (CuHoAanbHLIN NEPEBOA NMPOMYCTUM Fraron — 41m)
HUMMPHY, OHU AaHbl). lMepBasi U BTOpasi CTPOKU COCTOAT B CUMHOHMMWUYHOM
napannenuamMme (BO3MOXeH faxe Xuasm), TpeTbsi — OTHOCUTCS K ABYM cpas3y:

98 J.-M. Auwers, “Problémes d'interprétation de I'épilog de Qohélet,” in Qoheleth in the
Context of Wisdom, A. Schoors ed. (Leuven, Belgium: Leuven University Press;
Uitgeverij Peeters, 1998), 274.
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A. cnoBa MyAapbIx
B. kaKk urnbl
C: OHM gaHbl OT OAHOrO NacTbIpst
B.' kak BOUTbIE rBO3au

A.' coctaButenu mx

MnntocTtpaums 3.

MepBas cTpoyka cpaBHMBaeT crnoBa MyapeuoB ¢ urnamu. Cyuiectsyet
obulee MHeHME NO MOBOAY 3HAYEHWs 3TOM YacTU CTUXa: POXHAMMU UIU
cTpekanamMmu HasblBariocb OCTpUe, NPUKPENSIEHHOE Ha KOHLEe OJIMHHOIO LecTa,
KOTOPbIM MAcTyXu MONb30BasnnCh, MOTOHSI CKOT B HY)KHOM HarnpaBreHun. 970
O3Ha4aeT, YTO Uu3peyveHus MygpeLoB 06nagarT cCnocobHOCTHIO HanpaensiTh
XKM3HEHHBIV NyTb TEX, KTO CTanknBaeTcs C UX cnoBamu. Hecornacue Bo3HUKaeT
Mo noBody TOro, HeceT CTPOKa NO3UTUBHBLIN UMW HEraTUBHbLIN okpac. Lienbin psa
uccnegosartenen NpUAEPXKMBAOTCA MHEHWS, YTO CroBa WUMEKT HeraTMBHYHO
KoHHOTaumto. OHM npepgocTeperalT ymTatend o GONE3HeHHOM BO34EVCTBUM
cnoB Koxeneta B 4acTHOCTM M crnoB MygpeuoB Boobue. MaptuH Lunac,
HanpvMep, NoAYepKUBaET, YTO «MOrOBOPKa HWYEro He roBOPUT HU O LEEHHOCTM
coBeTa MyApeuoB, HW O pesynbTatax crnefoBaHus 3ToMy coseTy. OHa
o0bsACHSET, Kak MyapeLbl UCNOMNb3YT A3blK. OHM MCNOMb3YKT ero Tak Xe, Kak
JenawT 3TO MacTyxu, MNOMb3ysCb CTPeKarnamMu — C UeNbl MaHUMynsuumn u
NPUHYXXOEHUS cneoBaTh MX Hanpaenenunto» . LWunac, npaeaa, NoHMMaeT 3TOT
CTUX B cBeTe npegpigywiero cr.9, KOTOpPbIN pacckasbiBaeT o KoxeneToBow
KoppekuuMm u3speuyeHuri mygpeuoB. To ectb, [lponoBegHuk wcnpaBnan Te
n3peyeHns MygpeLoB, KOTOpble, KaK CTpekana, Benu WX crywartenen B
HEMpaBWMbHOM HanpaBneHun. JIOHIMaH Takke MOHUMaeT 3Ty CTPOKY B
HeraTMBHOM KItoye, HO BkMovaeT u Koxeneta B 4McCno MyapeLioB, KOTOpble
MCMNOMb3YHT CBOU CMOBA, YTOOblI COUTL unTaTens ¢ nytu: «Tak, s nonaratw, 4Tto
aBTOp PaMOYHOro pacckasa ucrnonb3yeT o6pa3 nactyxa U ero UHCTPYMEHTOB C
uenbio MoAYEepKHYTb OMacHble U GONe3HEHHblE acneKTbl YYeHUs MyapocTu —
OYeHb noaxodsawuin obpa3 nocne  npes3eHTauum  CKENTUYECKOro U
NeccMMUCTMYECKOTO yYeHust Myapeua Koxeneta»,

Kak mbl CTapanncb nokasaTb B MNepBOM W BTOpPOM pasgenax, Mbl He
cHnTaeMm y4deHue Koxeneta nagyumm  Bpaspes3 C Tpa,qmuweﬂ MyOpoOCTun.

% Martin A. Shields, “Ecclesiastes and the End of Wisdom,” Tyndale Bulletin 50, no.1
(1999):133.
9% Longman, Ecclesiastes, NICOT, 280.



BeposTHO, [NponoBegHUK nWb KOPPEKTUMPYEeT ee HenpaBWilbHOE, CrMLIKOM
ONTUMUCTUYECKOE W MPSIMONIMHENHOE BOCMPUATUE HEKOTOPbLIX YTBEPXKOEHWN.
B0o3MOXHO, MO 3TOM NPUYMHE aBTOP PaMOYHOrO pacckasa BblOMpaeT Takue
obpa3sbl U3 MogpydHbIX CPeAcTB NacTyxa, KOTopble MpuuMHAT Gonb. CtouT
Takke noAvepkHyTb, 4YTo croBa KoxeneTa nNpuvHOCAT He Bcerga M He TONbKO
6onb. Ecnn 6bl 31O GbINO Tak, TO OHM He nputArmBanu 6bl Kk cebe Takoe
KonuyecTtBo umtaTtenen. BecnomHum, kak Pacckasumk B cT. 10 roBopun o Tex
CrnoBax Hallero mygpeua, KoTopble AOCTaBNAT crylwaTtensM yaoBONbCTBUE.
Bonb HenpuaTHa, HO OHa He Bceraa NPUBOAMT K HeraTMBHbIM pesynbTaTam. Tak,
Cny yTtBepxpaeT: «CnoBa MygpeLioB MOMyT paHUTb; OHW He TO, YTO KTO-TO
X0ueT unu MoxeT BblOpaTbk nocrnywartb. Ho, B KOHLE KOHUOB, ANdA criylartens
OHW MpuHOCAT Gnarononyume»?’. Takoi ypok Hernerko BblyuuTb, HO Ge3 6onu
HEKOTOpbIE YPOKM HEBO3MOXHO ycBouTb. OO 3TOM 3Han He Tonbko Koxener, HO
1 MHOTME Apyrve ApeBHUe MyapeLbi®.

Cnepgywouwas ¢pasa — nivsox '7ya nwiv) ninpwndl (byke. U Kak reosam
nocaxeHHble MacTepa cobpaHuil) — [OMmkHa Bbl3BaTb GoMblle BOMPOCOB Yy
yutatens. To, YTO OHa ChnpshkeHa C npeablaylien, He BbI3blIBAET COMHEHWN.
MepBas uyacTb dpasbl D'VI0) NiNAwNDI (M KaK MOCaXeHHble rBo3aun)
napannenbHa CroBy NN (cTpekana), a BTOpas MNisOoX 'ya -
CrnoBoCOYeTaHM  DMIN AT (cnoBa myapbix). CyuwlecTButenbHoe ninnwn
(mMacmPpom, M.p. MH. 4. OT NQAYN Macmspa) valle BCEro nepeBodsT CIIOBOM
reo3an. CyuwecTByloT v Apyrme BapuwaHTbl. [lepeBog B. XHbirmHOM Moxet
NOCNYXWUTb MNPUMEPOM: «...2 COOpaHHble MOroBOPKM Kak Konbs, BOWTbIE
ymenbuamuy. «Kombs» B 9TOM cryyae o3Hayanu 6bl nvbo ocTpus orpagbl,
nmbo konbs, BOUTbIE B 3emnio. Kak nepeoe, Tak U BTOPOE 3HavyeHue BeadyT K
naee orpaxgaeHusl, NpenaTCcTBMS BbINTU 3a YCTaHOBMEHHyto 4YepTy. CnoBa
MyApbiX, MPUPaBHEHHbIE K CTpekany, Torga, WCMOnHAnM Obl AMHaMUYHYHO
dYHKUMIO (OHW CTUMYMUPYIOT MATW B 3a4aHHOM HanpasneHwuu), a BbUTble KoMbs
— HOPMaTMBHYIO (OHM CryxaT Orpagon 1 3almLiaoT OT BbIXOo4a 3a rpaHuubl, 3a
KoTopble BbIXoaUT He cneayeT)%. Oba BapuaHTa CBsidaHbl C NACTyLIbel TEMOW,
a noatomy oba MOryT nogxoauTb MO KOHTeKCTy. Mbl cknoHsiemca k 6Gonee
NPOCTOMY BapwaHTy CMHOHMMWYECKOrO napannenuama: croBa MyApbiX, Kak
CcTpekana, W kak BOWTble TrBO3AM — cCrl08a XpaHuTenen (cobupaTenen,
coctaBuTenen) COOPHUKOB U3peyveHUd.

97 Seow, Ecclesiastes, AYB, 393.
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Btopas uacTb, kak MOXHO [JorafjaTbCsi, NOAAaeTcs nepesBody elle
TpygoHee. Ytobbl ObITb NocnegoBaTenbHbIMU, HaM crieqyeT paccMaTpuBaThb
dpasy nioox '2va (6a‘ans ‘acyrnnom) napannenbHO COOTBETCTBYHOLLEN el
dpase 13 npegpiayLlen Yactu: ompn AT (cnosa myapeuos). CywecTsyeT ABa
nogxoga K MOHUMaHMIO MNisox. B nepeBom cnydae, nog crnoBom NoHMMaOT
cobpaHwue nogen, a BO BTOPOM — cobpaHme un3peyeHui (rnaron 90X o3HavaeT
cobupaTtb). Ecnn nisox BOCNpuHMMaThL B 3HA4YeHWU cobpaHue u3pedeHul, BCS
dpasa NivEX "7ya MOXET 03HaYaTb IKCrIepmsbi, macmepa uspeveHul ( "7ya oT
“2Va, 6a‘anb, eocnoduH, enacmenuH). B cBoto ovepenb, Macmepa uspedeHul
BO3MOXHO MOHMMaTb NMOO Kak asmopbl u3peveHul, NMbOo Kak IKcrepmbi 8
cbopHuKax uspeyeHul. Pokc nopgaepxmeaeT nocrnenHuii BapnaHT'%, Mol Takke
He JOIMKHbl UCKMYaTb U TPETUI BapuaHT, KOTOpbIA paccMaTpuBaeT '7ya Kak
aBTOPOB, TaK U 3KCNEPTOB U XpaHUTENENn COOPHUKOB 3TUX M3peyeHuid. B aTom
crnyyae, CcrnoBo «cocTaBuTenb» 0OyaeT Haubonee npuemnembiM, TakK Kak
conepxuT B cebe Kak naet aBTopCTBa, Tak U SKCNEPTHOCTY.

Ecnn noa nispx noHumate cobpaHue [nodel], pasy NisoN 'rya cnepyet
nepeBecTn macmepa cobpaHus. Takyo nosvumio 3awmwaet Cuy'°!. OgHako B
3TOM CyyYae HEMOHSTHO, O KakoM CcobpaHuM MAeT peyb: 06 y4YeHuKax unu
npoctoMm Hapoze? O nuaepax Wnn psaoBbIX YneHax rpynnbl? [puBepxeHubl
o6oux nepeBofoB MHOrAa [JonyckalT Hanuyve annuncuca'®2. dnnuncucom
BbICTynaeT cnoBo 127 (crnosa). MNepBble ABe yacTu cT. 11 Torga 3Byvar Tak:
«CnoBa MyapeLoOB, Kak CTpekana, u kak BOWTble rBo3gu — csi08a MacTepoB
cobpaHusi» (Nnbo akcnepToB cobpaHus M3pedeHuit). Hanocnegok ynoMsiHeM
elle oauH noaxod, npu KoTopom oba crnoBa BO hpase NISEX '7ya cunTaroT
HeodyLUeBneHHbIMU  cyllecTBUTENbHbIMM. B Takom cnyyae  paHHoe
CroBOCOYETaHVE NEPEBOAAT TakMMu bpasamu, Kak U3pedyeHus, cobpaHHble &
cObOpHUK; u3peydeHusi, rpuesedeHHble 8 CcobpaHue; KOMneKkyusi, cobpaHHbie
no2ogopku 1 T.n. Oenuny'% 1 Uton'% cornacHbl ¢ TakMM NOAXOA0OM.

KoHTEKCT He no3BoMsieT cAenaTb  OKOHYaTenbHbIA  BbiGOp. Mbl
npeanoyMTaem nepseble ABa NOAXoda MOCredHeMy, Tak Kak OHW nydle
coyeTalwTcA C napannensHom dpason ompn (crnosa mygpeuos). Mbl He
UCKINoYaeM M BapumaHTa c annuncucom. Jlyywe Bcero, Mo Halemy MHEHUIo,

100 Fox, Time, 354.
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OCTaHOBUTLCA Ha TakoMm nepesope: «CrioBa MyapeuoB, Kak cTpekana, M Kak
BOMTbIE rBO3AU — €/108a COCTaBUTENEN COOPHUKOB U3pedyeHUl».

MocnegHAs 4YacTb CTMXa HanoMuHaeT 06 MCTOYHWKE CIIOB MyOpeLOoB U
COOPHMKOB WX U3PEYEHUIA: OHM AaHbl oaHUM MMacTbipeM. doke yTBepxaaeT, YTo
OHU OaHbl — OTCbINAET YnuTaTens He K CroBaM MyapeLioB, HO K MHCTPYMeHTaM,
KOTOpble MCMONb3YyeT NacTyxX: cTpekana u reo3aun. Moatomy un cpasy om 0dHo20
OH TOSIKYyeT B 3HAYEHUW HEOMPEOENEeHHOro apTUKMsS M He OTHOCUT CIOBO
lMacmpbips HY k Bory, HM k COMOMOHY, Kak 3TO AenawT TPaauUMOHHO, a K
nacTyxy, KOTOPbIA WUCMONb3yeT WHCTPYMEHTbl. BOMbLUIMHCTBO TPagULMOHHBLIX
kommMmeHTaTopoB (BapToH'%, Mopanc'®®, Mnamntpe'®” u ap.) u coBpeMeHHbIX
(BapTtonombto'%8, MpoaH'%?, UToH'0 1 ap.) Bce xe yBepeHbl, YTO peyb MOeT O
Camom Bore. Bor B 3TOM CTuXe BbICTYNaeT Kak KOHEYHbIA UCTOYHWK, MacTbipb,
KOTOpbIA CTOMT 3a croBamMu MyApeLoB. Takumu croBamu 3akaH4MBaeTcs
nepBbI anunor Ekknecuacta. Cneaytolwmin NoanyHKT paccMaTpuBaeT BTOPYHO
YacTb 3aKMHYeHNs.

Anunor: Yacts Il (12:12-14)

naBHom YepTol 12:12-14 npeacTtaBnsieTcsl «CMeHa 06bekTa BHUMaHUS C
Habnopgerns o KoxeneTe u mydpeuax Ha COBET MOMOAOMY u4uTaTeno o
MyZAPOCTM W NWYHOWM OTBETCTBEHHOCTU nepen Borom»'''. O6palueHue «Mol
CblH» yKasblBaeT nMMBO Ha ceMmeliHble y3bl Mexdy OTLOM W CbiHOM, Nnbo Ha
OTHOLLUEHNs MexXay yyuTenem u ero yyeHukom. Kak 1 nepsblii anumor, BTOpoWn
HaumHaeTcA co cnosa N (e°-tiomap). Ho ecTb u BaxHoe pasnuuve. Ecnu
Hayano NepBoro anuriora CBA3aHO C OTHOCUTENbHBIM MECTOMMEHNEM ¥ N (8°-
tiomap ws3), TO BTOpOe ynpaensieT npeanoroMm | N' (8°-Uomap MuUH).
HavanbHas dpasa COCTOMT U3 YeTblpex CIMoB: n@NA N (Cow3 |, 62, U; UM.
cyw,. JN', ocmamok, CM. Bbllle; NPeAnor |n, MUH, U3, Om, KOTOPbIN B
COKpalLeHHOM Buae 6e3 HyH NMpPUCOeAMHEH K MECTOMMEHMIO M. P. MH. Y. npap,
X3MMa, OHW). DTO NPUBOAMT K ABYM [MaBHbIM M B3aMMOCBSA3aHHbIM BOMpPOCaM:
BO-NepBbIX, creayeT Ny NepeBoAnTb IN' TaK Xe, Kak 1 B CT. 9, U, BO-BTOPbIX, Ha
YTO yKasblBaeT MECTOMMEHME NpN?
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Ecnun Wn' nepeBoauTb, Kak B cT. 9 «kpome Toro» (Pokc''2 u MoHrman'3
cornallatTcsl ¢ TakMMm MepPeBOAOM), TO MPeAMETOM NpefoCTEPEXEeHUs aBTopa
paMoyYHOro pacckasa sensoTcs crnosa Koxeneta. JloHrMaH, noHuMasi npn Kak
JOMornHeHVe rnarona JnTn (xu33axaMm, ocmepeealics), nepeBoauT pasy:
«Bonee Toro, octeperaiics Ux, Mol cbiH!» 114 dokc paclumpsieT 3HayeHre npn He
Tonbko Ha Tpya KoxeneTa, HO U Ha u3peyeHWs Bcex MyapeuoB. [Ons Hero
croBa, crefiylolye 3a HadarnbHOW (hpa3ol, yCUnmMBatloT NpefocTepexeHne o
crnosax MyapeLos'5,

Ecnu Bce Xe 1n' cBA3bIBATL C NN U NMOHWMAaTL BCIO hpady npnn N Kak
JononHeHve rnarona nin, To npegocrepexeHne byaeTt kacaTtbCa BCEro, 4YTo
BbIXOOAWUT 3a pamku crnoB KoxeneTa, nubo 3a paMKy KHWAM MyOpeLoB, Kak
YyNOMWHaHVE O CoCTaBuTensx cobpaHuii n3peveHnin B npeabigywem cTmnxe: «A
TOro, YTO CBEPX HMX, CblH MOW, cTeperucb!» B npowrnom [xepanbg YWNcoH
[eTanbHO NpeAcTaBun CBOK NO3ULMI0 O B3aMMOCBA3n nponora Kuuru MNputyen
1:1-8 un anunora Kuuru Ekknecmacta. Ha ocHOBaHWWM TeCHOM CBA3N Mexay
BbILLENPUBEAEHHBIMU TEKCTAMW aBTOP CTaTbM HAcTaMBaeT Ha HEBO3MOXHOCTM
yutath 06e KHUIKM B u3onsuum Apyr oT apyra''®. CormacHo ero MHeHwuto,
ynoMmuHaHue o ctpaxe boxebem u Ero 3anosegsx B MNput. 1:7 n Ekkn. 12:13
KCNYXWUT ONS  BbISBNEHUS UMNAMUUTHBIX cBaden wMexay [Mput. 1-9 u
BTopo3akoHueM... A KeM BblkOBaHbl 3TW 3anoBeau, ecnu He Topoin?»''7 Cuy
obpallaeT BHMMaHVWe Ha CXOXecCTb anunora Koxeneta c Tak Ha3biBaeMbIMU
«KaHOHWYeckumn dopmynamm» n3 Btop. 4:2 n 12:32 (13:1 B ykpanmHCKOM
nepeBoge OrueHko) u ybexaeH, 4TO KoHUOBKa kHuUrm Ekknecunacrta
npegocreperaeT «MNpocTO He BbLIXOAWTb 3a rpaHvubl CMOB MyApblX, B 3TOM
cnyyae cnos Koxeneta»''8, Yeunut Takol nogxod Takke U Halle NoHMMaHue
cT. 11, B KOTOPOM YWTaTENO HAMOMHUIIN O KOHEYHOM MCTOYHMKE BCEX CIoB
mMyapeLoB — o EguHom MacTeipe.

B aTom cBeTe Mbl paccMaTpuBaeM W [ABe mnocneayowme pasbi:
«COCTaBMATb MHOTO KHWUT — KOHLa He 6yAeT» U «MHOIo YMTaTh — YyTOMUTENBHO
ans Tena». MIX yHKUMS — MPOSICHUTL MPEAOCTEPEXEHVNE HE BbIXOAUTH 3a
paMKM KaHOHWYECKUX KHUF M OBbBSCHAET YeroBeky TO, 4YTO ero XaeT B
NpoTMBHOM crniyyae. [Mo3aToMy Mbl He cuuTaem, kak aTo Aenaet LUungc, yTo

"2 Fox, Time, 354.

13 Longman, Ecclesiastes, NICOT, 280-81.

14 Ibid., 281

"5 Fox, Time, 357.
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12:9-14,” Journal of Biblical Literature 103, no. 2 (1984): 191.

"7 Ibid., 192.

18 Seow, Ecclesiastes, AYB, 388.



WHUHUTMB  Niwy (‘acom, cocmaensme) W cyllecTBUTENbHOE ANy (/1axae,
y4yeba) cnyxaT npsAMbIMA  OOMNOMHEHUAMW rnarona ocmepezatics. OH
nepeeoant cT. 12 cnegyrowmm obpasom: «Kpome Bcero 3Toro, MOW CblH,
ocTeperanics 4Ype3MepHOro MpOM3BOACTBA KHUF, 3TOMY HET KOHUua; W
ypesmepHoM y4yebbl, OHa yToMnsieT nnoTb»''®, B Hawem noaxode
npegocTepexeHns kacatTca He cnoB Koxeneta n/vnu Myapeuos, HO TOro, YTO
Hac OXuaaeT 3a «OrpaxxgeHMem» KaHoHa.

Haunbornbluee KONUMYecTBo BOMPOCOB B 3TON bpase BbI3bIBAET MHPUHUTUB
niwy (oT rarona nwy, ‘aca, dename). CTaHOBUTCS O4YEBUOHBIM, NOYEMY MHOFO
uccrnepoBartenen nepeBofaT dpasy Tak: cozdasamb, Oeslamb MHO20 KHuU2. B
3TOM crnyyae peuyb OygeT matm o OykBarnbHOM HanvcaHuu kHur. C apyron
CTOpPOHbl, HEe MeHee pacnpoCTpaHEHHbIM BapWaHTOM nepeBofa SBNSETCH
rnmaron cocmaensmb. [pu TakoM MPOYTEHUM MMET B BMAYy He npouecc
HanncaHusi kHWrK, a npouecc cobpaHusa U KOMMUNALMU KHUMM M3 PasfnyHbIX
MoroBopok M wuspeyeHun mygpeuoB. Pobept CkoTT, Hanpumep, nepeBoauT
pasy Tak: «obyyeHne KHUram — GeckoHeuyHoe 3aHaATME»', C  HuM
cornawaetca dpedepukc, U NepeBOAMT CrOBO [NarofioM UcCroibL308amb, B
cMbIcrie untatb U n3ydatb'?!. K Tomy xe, cyllecTButenbHoe 190 (caghap) He
BCerga O3HayaeT CBUTOK (kHWra), HO MOXeT o3HadaTb W nucaHue. OTcioga
noHMMaHue dpasbl Kak Oenamb MucaHue, YTO MOXET O3HavyaTb He TOJbKO
aBTOPCKOE HamnucaHuWe KHUMM, HO W nepenucbiBaHve MUCLOM MaHyckpuntal?,
BeposiTHee Bcero, hpasa He roBOpUT O TOM, YTO HaNMCAHUIO MHOXECTBA KHUIM
He ©OypeT koHua. Takass ¢ppa3a TaBTOnMoOrM4yHa. Tem Oonee, Takoe
npefocTepexeHne camMo najaeT nof TSXKECTbo CBOEro apryMeHTa: €ecrniu
MMCaHUIO HeT KOHUAa, TO B YEeM CMbICNT CO34aHWs elle OAHOW KHUTU —
KoxeneTtoBon? Ckopee, OTeL 30eCb COBETYET CblHY MWCMNOMb30BaTb YXe
CYLLECTBYIOLUME KHUIM MYOpPOCTM OCHOBaHWEM [Afsi CBOEW XMW3HW, @ He UckaTb
yero-To gpyroro. HeT cMmbicna HayuMHaTb MOWUCKM WCTUHBI B [APYrom
HanpaBneHuy, OTNUYaKlLWeMcss OT 3a4aHHOro «cTpekanamuy» MyApeLoB, U
npogensiBaTb Ty e paboTy, KOTOPOW C TakoM CKPYMyne3HOCTbIO 3aHMmarncs
KoxeneT. Kpome 6GeccMbICNEHHOCTU, M3y4eHue (M HanucaHWe) KHWUTM C Takou
Lenblo NPUHECET YTOMIEHUE U U3HYPEHWME.

Mocne oTLOBCKOrO NpegocTepexeHna Paccka3vmk roToB K 3aBeplLuatom

119 Martin Shields, “Re-Examining the Warning of Eccl. XIl 12,” Vetus Testamentum 50, no
1 (2000): 124.

120 R. B. Y. Scott, Proverbs. Ecclesiastes. Anchor Bible, vol. 18, 2" ed. (Garden City, NY:
Doubleday, 1985), 255.
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HacTaBneHuam. OKOHYaHUe KHUM CUrHanM3npyT Cnosa ynwl 7on 1T gio (cogh
Odasap, xaKonb HUWMa'’; KOHel criosa, ece 8bicriywaHo). K yemy xe oTHocutcs
727 io: K mpedblgywiM cnoBam Koxeneta mnu K nocrnegylowemMy npusbiBy
6oaTbcst Bora? JloHrmaH npegnoYnTaeT NEpPBYIO BEPCUIO U CYMTaET, YTo dpasy
HeobxoAMMO u4uTaTb Kak ABa obpbiBYaThIX BOCKNMUaHuA: «KoHeu Adena. Bce
ycnbiwaHo». OB6pbIBUCTOCTL (hpas ydeHbln nepedpasvpyeT B TakOM CMbiCre:
«Hy, goctatouHo o Koxenete, gaBaiTe NpoAo/KMM TeM, YTO OENCTBUTENbHO
BaxHO» 23, KaxeTcs, nepesog HKOHUa 6nn3ok Kk Mbicny JloHrmaHa: «Xeatur!
naBHOe Tbl yxe cnblwan: 6oncs bora n cobniopan ero 3anosegu». Opyrue
nccnegosaTtenu nayT MHbIM NyTeM W cTapaioTca obbeauHuTb ABe dpasbl.
Henwd, Hanpymep, nepeBOaUT HalwK crioBa Tak: «KoHe4YHbIn pesdynbTat, nocne
BCEro BblyYeHHOro, (ecTb TakoW): bBoiica Bora...»'4. Pycckuii nepesog
XepcoHckoro 6nm3ok: «Cenyac ycnbllwaHo BCe, 1 BOT 3aKMOYeHbE. .. » [XPCH.].

K Tomy xe JIoouMHK HanoMWHaeT, YTO B APEBHOCTU KHUMM YnTanu BCIYyX.
Mostomy (hpasa «Bce ycnbillaHO» AaeT crywaTtesnto MOHSATb, YTO MocrnaHue
KoxeneTta 3aBepLueHo. Mo aTol npuyrHe BTOpyto hpasy MOXHO paccMaTpuBaTb
Kak napannenusm K nepson: «3aBeplueHve crnosa. Bce BbicnywaHo». [Janee
CcnenyltoT BaXHble HacTaBIEHMWS!, KOTOPbIE NOABOASIT OKOHYATENbHYH YepTy Noj,
npoektom Koxeneta. K 4emy e cBogutca pasHoobpasHas MyapoCTb
MponoeegHuka? «bora Gorics 1 3anoBeau ero cobniogan». To xe noseneHve
b6oaTbeca bora BcTpeyaeTtcs B Ekkn. 5:6, HO 3gech napannenbHoe NoBeENeHne «u
3anoBeaun Ero cobntogany, kaxeTcs, 00bSACHAET CMbICI NOBENEHUS.

®pasa DI N7'd (KU-33 Kosib-xa'adam, OyKB. «MOTOMY YTO 3TO BECb
YyernoBek») 3aBepLuaeT 3TMdYeckoe HacTaBneHue o ctpaxe boxbem. Yale Bcero
hpasy npocto nepeBoasaT GykBanbHO: «MBO 3TO BCe ANsi YenoBeka» [Pux.],
«nbo B 3TOM Becb 4enosek» [[pad.]. TpaaMUMOHHO ee OBBLACHAIT B TOM
CMbICrle, YTO 3TO rnaBHasi 00s3aHHOCTb YerioBeKa, TO, B YEM COCTOMUT CMbICH
ero cyuiectsoBaHus. MepeBogbl «nbo B aToM — BCS (CyTb) Yenoseka» [Mug.],
«BOT BCe, 4YTO TpebyeTcs oT yYenoeka» [HOHL], «1 B 3TOM BCe YernoBeveckoe
cywiecTtBoBaHue» [XHbIr.] oTobpaxaloT TpagUUMOHHBIA NOAXOL MOHUMaHUS
dppasbl. Pokc HanomuHaeT, 4YTo B kHuUre Ekknecmacta 3:13; 5:18; 7:2 (ga u BO
Bcen brnbnun) dpasa DIxN~73 03HaYaeT KaxObil Yyenosek. Ero nHTepnpetaums
oTobpaxeHa B nepeBoge: «...9T0 — cTpax boxuin un cobniogeHne Ero
3anoBefen — ecTb CyWHOCTb, ‘MaTepuan’ Kaxgoro dernoseka»'?5. XoTs Mbl
CKITOHHbI cornacutbcsl ¢ ®OKCOM O TOM, YTO DIXN™72 Nydle NOoOHUMAaTb Kak

123 Longman, Ecclesiastes, NICOT, 282.
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«Kaabld YenoBek», TpaauLMOHHAA uaes gonra unum oba3aHHOCTU YenoBeka
KaxxeTcss Gonee nogxogsiei B OaHHOM KOHTekcTe. A 3Ty uaeto dokc He
HaxoguT B TekcTe. «Ho 4YTO Xe Torga, — MPOHWKHOBEHHO 3amevaeT AHTYH
Cxoopc, — 03HavaeT ‘cobniogeHune 3anoeegeir’ ?» 126 Hawe noHumaHve dpasbl
Toraa octaeTcs TakuM: «...n6o aTo — 6osATbes Bora u cobnogate Ero sanoseau
— ecTb 00513aHHOCTb KaXkaoro YyenoBeka/Bcex nogemn».

MocnegHun cTux npegocTeperaeT O MacwTabGHOCTUM M BCEOXBATHOCTU
Boxbero cypa. Ecnu MOXHO Tak ckas3aTb, OH BbICTynaeT HeraTMBHbIM
MOTMBaTOPOM K MocnyLaHuto bory. ABTop pamo4yHOro pacckasa npuabiBaeT Hac
K noyteHuto bora, HanomuHasi, 4TO BCE HawW fena, U [axe COKpbITble,
xopowwue n nnoxuve, OH npuBegdeT Ha cyad. O kakom cyae rosoput astop? O
nocrnegHeM CyZie unm o TOM, KOTOPbIN OXuaaeT Hac ewe npuv XusHn? Ctux He
oba3aTtenbHO roBOpUT O MNocregHeMm cyae, HO, Kak yMEeCTHO noayepkuBaeT
®pepnepuikc, «OCHOBATENBHOCTL Cyda, KOTOpPYK MMeeT B BUAY aBTOp anurora u
KOTOpast BKIOYaEeT BCEX U BCS, BO3MOXHO, NpeanonaraeT Takoe cobbitne» 127,

WTak, Mbl mogoLwunu K 3aBepLueHuto ob3opa anunora kHurv Ekknecuacrta n
yXKe Halw 4epen BO3BECTUTb AT 9i0 (cogh Oasap, nocriedHee C€r1080) Hallero
uccnefoBaHus. B 3aknioyeHMn Mbl npegnaraem HalleMy YMTaTernto HECKOMbKO
pemapok B Ka4ecTBe utora npofenaHHon Hamm paboThbl.

HeraTKoe 6orocnoBcKoe 3aknyeHne

Ecnn Bbl uMTaeTe 3aknueHMe cTaTbM, Kak W oXuganocb, nocre
3HAKOMCTBA C ee MpeablayLuMn 4acTsiMU, TO BaM YXKe [OIDKHO ObITb KOe-4To
SICHO. He cTonb BaXHO, C KakOM 4YacTu — 3anurora WMnu npornora — crnegyet
HaunHaTb M3y4veHune kHuru Ekknecmacta. BaxHo gpyroe: HauMHaTb HYXHO C
YeCTHOCTM nepen cobon. YecTHOCTM B TOM, YTO Mbl HEOOCTATOYHO Ny6oKo
NoOHMMaem cMbicn 3ToW kHuru. Bonble cronetvss TomMy Hasag [namnTpe
SI3BUTENbHO NepeckasbliBalyl aHEKAOTUYHYHO MOrOBOPKY O TOM, YTO B €ro BpeMs
KaXabli HOBbI MCCregoBaTenb 3TOW 3araflOMHOM KHUMM cuuTan, 4To Bce
npepblaylive Tonkosatenu EkknecuacTa owmGanuch'?8. MiameHunock nu yto-
TO B Hawe BpeMaA? Kak 6bl TO HM ObiNo, HamM Nopa MOB3pPOCNETb M HayaTb C
Bonpoca, a He owwunbaemcsas nu Mbl camu. [axe MNOBEPXHOCTHOE MW3y4veHue
Ekknecmacta nomoxeT o0cCo3HaTb HeobXxooumoCTb Takoro Bonpoca. Hawa

126 Schoors, Ecclesiastes, HCOT, 850.
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nonbiTka MNO3HAKOMUTb YUTaTeENA CO CINOXHOCTAMU 3nunora, Haaeemcd,
caenaeT CBOW ManeHbKu BKnag B TaKyto 3agavy.

A CNOXHOCTEW U HEMNOHWMaHWh CyLLeCcTBYeT MHOro. Kak He BCMOMHUTb
3ae3XeHHoe KnuLe us cT. 12: «...cocmaensmbs MHO20 KHU2 — KOHUya He bydem,
U MHO20 yumampb — ymomumesnbHO Ons mena». CTUX 4acTo UUTMPYIOT B
[oKa3aTenbCTBO TOro, YTO YNTaTb, NUCATb KHUMM U Yy4UTbCS, B NydlleM crnydvae,
YTOMUTENBHO, @ B Xxyawem — BooOwe He Hapo. OH npeBpatuncsa B locus
classicus aHTUMHTennektyanuama. Ho nockonbky raison d'étre nucbMeHHoOW
nestenbHocT KoxeneTta — He B NOSBMEHWM eLLe OOHOW KHUMM, a B COCTaBIEHUN
KONneKuun n3pedeHnin ans nonb3sbl 1 o0byvyeHus apyrux rniogen, To He NoxXoxe,
yTO NpepynpexaeHue cT. 12 cneagyeT TONKOBaThb Tak, Kak Mbl YNOMSHYIW BbILLE.
Ctnx 12 MOXeM MoHMMaTb WHaYe: Kak npegynpexgeHve aBTopa anurora He
NpoTMB 06Yy4YeHNs 1 akaeMMIeCcKoro k8acma BoobLle, a NPOTUB YKIMOHEHWUsT OT
CnoB, AaHHbIX EamHbim MacTteipem Yyepe3 mMyapeuos, 1 NPOTUB MOUCKA UCTWHBI
3a orpajon kaHoHa, COCTaBNEHHOrO U3 UX MyApPbIX N3PEYEHNN.

HecmMoTpsa Ha TO, 4YTO Mbl CTapanvcb KOCHYTbCA BCEX BaXHbIX geTanew
KoHUOoBKM Ekknecmacta u ee npobnemartuku, 3arnsiHyTb MOA KaxAbl KameHb
Ham He yaanocbk. Mbl 1 He cTaBunu nepea coboit Takyto Lenb. Bee xe cuntaem,
YTO NoAHANM Hamboree BaxHble BOMPOCHI, CBSA3aHHbIe C anunorom. lMpexae
BCEro, Mbl Ha4Yanu C O4YeHb BaXKHOrO BOMPOCA O €AWHCTBE KOMMO3ULUW KHUTW.
Ecnun pacwuvputs mnnmoctpauymio Ne2 (cm. B Hayane pasgena ToskoeaHue
mekcma) [O BCEW KHUMM U MPUMEHUTb K ee CTPYKType, TO 3TO CTaHeT elue
OAHUM [AOMNOSNHUTENbHBIM apryMeHTOM B MOSb3y ee eAnHCTBa. JTO Npasaa, YTo
noneiTkam onpegenutb  CTPykTypy Ekknecmacta HeT koHua. MasTHuK
nccnefoBaTenbCkoOM  MbICAM  34eCb  KomblweTcs  oT  ybexaeHus o
HEBO3MOXHOCTW YBUOETb CTPOEHUE KHUMM [0 YMOMOMPAYUTENbHOro BblYeTa
Kaxgoro ctmxa. MacopeTckuim TeKCT KHUrM [aeT HaMm MoAcKasKy, pasgensis
KHUry B cTuxe 6:9 Ha aBe paBHble yacti no 111 ctnxoB B kaxgon. CTpoeHne
KHUr1 npnobpeTaeT hopMy MacTepcku 3agyMaHHOro xmasma:

A. 3arnasue (1:1)
B. CnoraH n'™an 720 xasenb xasenum (1:2)
C. NMoama o tpyae (1:3-11)

D. Yactb I: UccnepoBaHue Koxenetom xwusHu (1:12-6:9)



D.' Yactsb II: torm nccnegosaxusa Koxeneta (6:10-11:6)
C.' Moama o toHocTu n ctapocTtu (11:7-12:7)
B.' CnoraH n'72n 720 xasernb xasenum (12:8)

A." OkoH4aHue (12:9-14)

[danee Mbl nonbiTanuMcb MNPOAEMOHCTPUPOBATbL, 4YTO  3NWMAOr  He
npoTuBOpeYnT nocnaHuio Koxenerta, a HaobopoOT aBTOP pPaMOYHOro pacckasa
pekomeHayeT KoxenmeTa m XxBanmuT ero wuccrnegoBaTenbCkMe M MacTopckue
crnocobHocTn. Anuac bukepmaH HasbiBaeT Koxeneta VoBom, npoBanuBLIMM
ucneitaHne ot bora. No., npeTtepneBas ctpagaHusi, 6oancs bora u gepxancs
TBEpOo cBoero ucrnoseganusa «Mckynutenbs mon xuB!». Koxenet xe, HaobopoT,
HEe CMOr CnpaBUTCS C UCMbITAHUAMWU U CMUPUICHA C TeM, 4YTO Bce cyeTa. A BOT
BapTonombio B yTBepaAMTENbHLIX pekoMeHaaunsax Koxeneta us cr. 9-10 sugut
napannens kK Noe. 42:7, B kotopom Bor ogobpsieT BCO Ty Henerkyt gopory
CcTpagaHuiA, No koTopor VoB npoluen BAfoTb A0 €ro OKOH4YaTesbHbIX CNOB B
MoB. 42:5. MopobHo aTomy, Pacckasuuk ogobpsieTr paboTy, npogenaHHyo
Koxenetom, n Te pesynbTaTbl, K KOTOPbIM OHa MpuBena. B nomowbe nacropy
BaXHO MOAYEpPKHYTb MbIcnb bapTonombto, 4yto «Koxenet, kak un Wos,
noadepXXvBaeT Hadexay B Tex, KTO CTpagaeT nepeq fnvuUOM HepaspeLUeHHbIX
[ocnogHux TamH B X Xm3Hn n B boxben BceneHHon. MucaHne npusHaeT
MYYMTENBbHOCTL TakoM ©OopbObl M MOKasbiBaeT, YTO OHa SABMSIETCS
HEOTBHEMMNEMOW HacTbio XPUCTUAHCKOW u3HW. NloB n EkknecmacT Takke gatoT
noZckasky O TOM, KaK MepexuTb Takylo 6opbby» 129, OTnnune mexay Mosom u
KoxeneTtom B TOM, 4YTO 3K3UCTeHUuanbHasa 6opbba y mepBoro MpoUCXOAUT Ha
TEPHUCTOM MONie CTpajaHuil, a y BTOPOr0 — Ha MWHTEMMEKTyanbHOM MyTu
NMOMCKOB CMbICIIOB B XKU3HW.

KoMno3nunoHHoe eanHCTBO M HENPOTMBOPEYMBOCTL anuora Ekknecnacta
C ueHTpanbHon BecTbio Koxeneta Heu3bexHO npuBenu kK HeobxooumocTu
NO4HATb BOMPOC O TOM, B YEM >Xe COCTOWUT dTa rnaBHas BecTb [1ponoBegHuka.
Kak ouyeBMOHO W3 CTPYKTYpbl KHUIM, Ha BXOAE W BbIXOO4E OHa OrpaxaeHa
nobumbim  cnoraHom  Koxeneta D'7an 7ap  xasenb xasanum. W BOT
npefocTepexXeHne: oTBeTbl KHUMM He A06bITb 6e3 0TBETOB Ha TO, YTO O3HavaeT
22n xesenb. 38 pa3 Mbl BCTpeYaeM 370 CrioBo B kKHure. OHM kak 38 HeyTOMUMBbIX

129 Bartholomew, Ecclesiastes, BCOTW&P, 371.



HEyNoBMMbIX CTpaXel, ocTaBneHHbIX MponoBegHNKOM AN OXpaHbl, BCTpeYatoT
Hac Kaxablil pas, koraa Mbl NpUbnMKaeMcs K cMmblicry KHurn. Y6eratoT oT Hac,
KOr4a Mbl HAa4YMHAEM FOHATBCS 33 HUM, Kak 3a BETPOM. [biaT Ham B 3aTbIIOK,
Korga Mbl HanyraHbl U y6eraem oT Hero, BOMPOLUAKT HAC O XXWU3HW, UCKYLLAKT
boraTtcTBOM WM MyApoCTbl, nyrawT cmepTblo. OgHum cnosom, 6e3 cTpaxa
Boxbero Hukak 3gecb He 060NTUCH.

Mbl 0BpaTunm ocobeHHoe BHUMaHvWe Ha TO, 4To croraH Koxeneta
TOXAECTBEHEH MMEHU OAHOro U3 nepBbix GUGNeckux nepcoHaxen — Asens.
MepBble, KTO YCMOTpEn Takylo CBsidb, OblnM hpaHKOsi3blYHbIE Y4yeHble: XKak
WonuHy, AHgpa Heep, »Kak 3nnyn'30. Tak, AHgpa Heep no sTomy nosogy
yTBEpXAaeT:

«MMmaHeHTHOCTb cyabObl 4enoBeveckon npupoae, O KOTOPOW roBOpuUT
Korenet, nop4vepkmBaetcss camvMm BbliGOpom crnoBa resenb. V6o, nomumo
CBOEro 3HayeHus “nap, AbixaHue, oyHOBEHMWE, BblAOX", KOTOpOe accoummpyeTcs
C MCYE3HOBEHMEM UM, COOTBETCTBEHHO, C pa3o4yapoBaHUEM, FeBefb COXpaHsieT
ans 6ubnenckoro yxa ewe n gpyroe cesoe 3HadeHme. OHO O3HaA4aeT He TOMbKO
HeoOyLUEeBNEHHbIA npegMeT. 'eBenb — 3TO elle U 4YeroBeK, MOCKOSbKY 3TO
BTOpOM CbiH Agama, TOT cCaMblil, KOTOPOro B nepeBodax nepson KHuru
MowuceeBoi — BbiTne — npuHATO HasbiBaTb ABenem. Korga B Brubnun rosoputcs
«reBenb», 3T0 MOXeT obo3HayaTb W NpeaMeT, KOTOpbIA ucyesaeT, U Toro
yenoseka M3 OMGNEeNcKoro ckasaHus, KOTOpbI BOMMOLWaeT B cebe 3TO NoHSATUE.
Hackonbko MHe n3BeCTHO, KOMMeHTaTopbl KHuUrn “Korenet” aT1oT ¢heHoMeH
Hukorga He otmedanu. Ckopee Bcero, MOTOMy, YTO He oOpaTunu Ha Hero
BHMMaHuA. MHe e OH npeacTaBnseTcs uYpes3BblMaHO BaXHbIM, UGO OH
nomoraeT BblUYNIEHUTb OCHOBHOW chmnocodckmii cmbicn kHurn “Korenet”. B atom
deHOMeHe OoTpaxaeTcs CBsA3b Mexay Ccyabbon M cka3aHMeM O TOM XMBOM
CyllecTBe, Ha KOTOpoe Obina BO3MnoXeHa onpedeneHHas ponb B UCTOpUK
NPOUCXOXAeHUs YernoseyecTsar 131,

Mockonbky Bor BooxHyn B Agama AbiXxaHue Xu3Hu, umsa ABens (xeser)
MOXEeT ObITb BaXHbIM B nogvepkvBaHuM aBTopoM  Khurm  Bbitne
KpaTKOCPOYHOCTM M 3(heMepHOCTU YerIoBEYECKOM >XM3HW B MagleM Mupe.

130 Cm. kpaTkuii 0630p Mx uccneposaHui B: RadiSa Antic. “Cain, Abel, Seth, and the
meaning of human life as portrayed in the books of Genesis and Ecclesiastes,” Andrews
University Seminary Studies, 44, no. 2 (Autumn, 2006): 209.

81 AHgpa Heep, «O «kHure KoreneT (Okknesumact)» B Qumocogusi AHOps Heepa:
U36paHHble Cmamsbu, nep. ¢ ¢p. C. TaptakoBckon, Bubnmoteka espelickoi gunocogmu
(Mepycanum: Amana, 1984), .



XusHb n cmeptb Gpata KamHa MOXHO cuyuTaTb nputyerd B AEUCTBUM ANiS
NMOHMMaHUsi  crioBa  xeeeslb.  VIMEHHO  No3ToMy  BbIMMSAMT  OYeHb
cobnasHutenbHoM nonbiTka Paccena Muka nepeectn KoxenetoBo 7ap Kak
ABenb-HOCTb'32. XKu3Hb 1 cMepTb ABensi CryxaT penpeseHTauuen rmaBHOro
nentmotuBa Koxeneta, HO He ucyepnbiBatoT ero. CemaHTMyeckoe none crnosa
72an HamHoro wwupe. Ero 3HaveHve oxBaTbiBaeT BCKO Tpareguilo napeHus
YyeroBeka C €ro MocneacTBusiMU. Xeeesb-HOCTb Tenepb npucylia BCeMy
TBOPEHWIO B MUPE MO COMHLIEM.

UToObl  NpOVAMIOCTPMPOBATL  MAOEK  xeeenb-HOCTW, obpatumcst K
TBOpyecTBy Knawvea Jlbtouca. Te, kTo untan «llepenangpy», HaBepHsika Obin
oyapoBaH MOTEHUMANoM €ero TBOPYECKOro BOOOpaXeHusl, yKpacuBLUEro
pearnbHOCTb U3SILLHOW OAEXA0W ero haHTasuun. Yutatenu nopaxeHbl BMECTe C
rMaBHbIM repoemMm 3TOro pomMaHa PaHcomom YyaeCHbIM OeBCTBEHHbIM MUPOM
Mepenanapbl, KOTOPLIA Tak yauBuTenbHo cosgan bor. MnaHeTa, npoToTMnom
KOTOpOW BbiCcTynaeT BeHepa, coTBOpeHa o4eHb cBoeobpasHo. MoBepxHOCTL ee
HecTabunbHa. Mope M 4acTu CylM HaxoasaTcsl B MNOCTOSIHHOM [ABVDKEHWUW.
Xonwmbl  KaTATCA, KaK OrpoMHble BOMHbl. [depeBbsi  BblpactalwT  CO
cHorcwmbaTenbHOM CKOPOCTbIO, W C TAaKOW e CKOPOCTbI AapyloT Ham CBOU
nnoAbl. Kak MOXHO XWTb B TakoM nepeMeHyYMBom mupe? OTBET MpocCT: BECb
MUP HaxoguTcAa B pykKax CcBOero Coa,anen;l. Kutb B rapMoHuMn ¢ Takum MMpPOM
MOXXHO NWLWb MOMHOCTLI0 AoBepsia ero Teopuy. Ecnn Teopew mupa Gnar, To
Takoe OoBepue He AOMKHO poxaaTtbes B cTpaxe. HaobopoT, xuM3Hb Morna Obl
GbITb Henpeackasyemo UHTepecHol. Ho npeanonoXum, Y4To-To NoLo He Tak, 1
B OTOT MMUP TMPOHMKMIO Kakoe-TO 3rmo. Bce 6naroe TBOpeHWE HauHeT
OT6paCbIBaTb 3noBewmne TeHu. MVIp OCTaHeTCA HenpeackadyemblM, HO XUTb B
HeM cTaHeT TpyaHee W onacHee. KoxeneT yyuT Hac XWTb MMEHHO B TakoM
MUpe, He no3Bondaa 3abbITb O npexHeM U OpUueHTUpyda B HACTOALLEM. |_|OTOMy
4YTO MMUp, peanibHOCTb KOTOPOro MOrpyXkeHa B 73n M HaxoguTcsl C HUM B
Mon4anuBoM cornacuu, 6yaet 6pocaTe Ham BbI30B Ha NMPOTSXKEHWUU BCEN HaLLEN
XN3HU. CMOXEM N Mbl no-npexHemy OoBepATb Hallemy Co3,u.aTemo B TakoM
Mupe?

Koxenet cmor. Mocpean ero cambix yrproMbIX MbICNE Mbl TaKkKe BCTPETUM
OpYyryto Kateropuio TekcToB. B Takux Tekctax, kak 2:24-26; 3:10-15, 16-22; 5:17-
19; 8:15; 9:7-10; 11:7-10 (ux yacTo Ha3biBaloT carpe diem) BOCNOMUHaHWUs pas
TennbIMKN fiy4aMu NpopbIBaOTCS JaXe vepes NerieHy, COTKaHHYo Be3aecyLunm

132 Russell L. Meek, “The meaning of “an in Qohelet: An intertextual suggestion,” B The
Words of the wise are like goads: Engaging Qohelet in the 21st century, Mark J. Boda,
Longman Ill Tremper, Christian G. Rata. eds. (Winona Lake, IN: Eisenbrauns, 2013), 254.



xegesib. OHM ABMNSTCA BaXHbIMW TOYKaMu cpeau xesesib-tupe B a3byke Mopse
nocnaHna Koxeneta. OHM He BbIWNM M3-nog nepa otcTynHuka KoxeneTa,
OTAaBLUEroCs MUPCKUM HacnaXaeHuWsMm, Kak yTBepXOalT MHorve yyeHole. B
TeKkcTax kateropun carpe diem (kak u B apyrux) [lponoBeaHuK BbINpAMNsSeT
M3OTHYTLI Xeges-oM CMbICH, MpUrnalas YenoBeyecTBO Mepe3arpy3nTbes
3[EeMCKOW peanbHOCTbIo, BO3BPaTUTLCA K WCTOKam (HeJapoM B HUX BCeX
nosiBnsetca crnoBo «bor», koTopoe B YrplOMbIX TeKCTax Mydpeua MoyTu
BbITECHEHO APYIMM, HaM Y>e U3BECTHbIM, CIIOBOM).

HasoBem Takow xof CBOeOOpasHOM npoTonorver. 3gecb HET HUKAKoro
oTpuuaHusa acxartonornn. KoxeneTty oHa xopollo nssecTHa. «Bcsikoe aeno bor
npuBeneT Ha cyd, U BCE TalHOE, XOPOLUO M OHO, UMW XyOO» — SICHOE TOMY
noareepxaeHue (cM. Tarke 11:9). MNpotonorna Koxeneta ocHoBaHa Ha CBA3W
EkknecuacTa ¢ Ha4yanbHbIMY rnaBamun kHUrM Beitne'33 u cnyxuTt npurnawieHnem
K cBOeOoOpasHoMy mcxody M3 MOCT-34eMCKoro Mupa. Ho He nytem oTpuuaHus
xeeenb, a NyTeM WCKynneHus oT Hero. KoxenmeT B anunore oKOHYaTenbHO
pacdoKycMpyeT uuTaTenss OT HamnpacHOW MOroHM 3a BeTpoOM, YyOanss
HEOAONMMMYID Marvi xeeesb  (MnM, Inydwe ckasaTtb, nocrnabnser wnu
06e30pyKMBaEeT, NOCKOMbKY B 3TOM MUPE Mbl HMKOT4A HE CMOXEM MOMHOCTbIO
n36aBUTbCA OT xegesib-HOCTW)'34. BapTonoMbio Takke MNoAYepkusaeT B
cTpykType Ekknecuacta LeHTpanbHOCTb CONOCTaBNEHUSA TaMHCTBEHHbIX U carpe
diem TekcToB. VX pornb B TOM, YTO OHWM CO3Aat0T HanpsbkeHne, paspeluatoeecs
KOHLIOBKOW KHUIM. IMeHHO noaToMmy ABeHaguaTasi rnasa ExkknecmacTa asnsietcs
dyHaamMeHTanbHOW, AaBas OTBETbl Ha BOMPOC, Kak 3anofiHUTb 3TU npobernbl:
umesa cTpax neped Hawum Teopuom. MiccnenoBaTens yTBepxaaeT:

«Ekknecnact — 9TO  MpoOHM4YecKas  3KCMO3WLUMSA  3MMUMPUYECKON
3NUCTEMONOIUKN, KOTopas MLWeT MyapOCTb Yepes3 NMYHbLIA OnbIT U aHanu3 6e3
“‘oykoB” cTpaxa boxbero. OmMnupuyeckas anuMcTemoriorMs maeT Bpaspes C
TanHCTBOM  XXW3HW, €CNM CcrefoBaTb €€ HampaBrieHuio, W KaxeTcs
HEBO3MOXHbIM HaWTU MOCT MexXAy 3TMM TauHCTBOM W BMOUMbIMU Graramu, o
yeMm Gubnenckasa Tpaguuma 1 NpegynpexaaeT Hac. PewweHne aTtoro napagokca
Mbl Haxoaum B cTpaxe bBboxuem (pagocTM M BOCMOMMHAHWW), KOTOPbLIN
Nno3BonsieT pagoBaThbCA M MO3UTUBHO OTHOCMTBCA K KM3HW MNocpean BCEro
HEMOHATHOro HaMm, BKIoYas cMepTb, 0COBEHHO eex» '35,

133 Cm. Mapsiw, «Heyxenu un Koxenet Bo Tpygoronukax», 41-45.

34 TMpepgblgywie OBa naparpad)a OCHOBaHbl Ha 4YacTu M3 Apyroi crtaTby aBTopa B
cbopHuke «Mwuccuss B npodpeccum». Cm. Mapsw, «Heyxenn u Koxenetr Bo
Tpygoronukax?y» 51-52.

135 Kpenr BapTtonombto, uut. no Provan, Ecclesiastes, NIVAC, 229.



Utak, ctpax Boxui n ucnonHeHme Ero sanoeenen — HagexHble NOBOAbIPU
yutatento B KoxenetoBom mupe nog conHuem. 3arnsHyTe B Mup Koxeneta He
Yepes napagHbi BXOA OKa3blBaeTCs AaKe Mofie3HbiM, 0COBeHHO ANns TeX, Koro
nsHavanbHO nyratoT 3aragkv lNponosegHuka. Hy a Tex, koro TaniHbl Koxeneta
He MyralwT, MOTyT HayaTb 4MTaTb KHUrY C Hayana. A 3aragok W TaWH, Kak u
KaMHel, 0 KoTopbix nucan [ponoBeaHuK, pa3bpocaHO MHOXECTBO M MO BCEN
KHure (He Tonbko B anunore). Bpems mx cobupaTb (3HaK MpenuvHaHus, Kak
caenan 6bl cam KoxeneT, Mbl YMbILLNIEHHO MPONYCTUM)

MpunoxeHne 1: CeogHas Tabnuua nepesogoB Exkn. 12:9-12

CuHoOanbHbIU

paghos A. 3.
(PBO)

Puxxckut M.A.

9 Kpowme Toro, uto Ekknecuact 6bin mMygp, OH yuun ewle
Hapop 3HaHuto. OH 8ce ncnbITbiBan, NCcnefoBar, U CoCTaBusl
mHoro nputden. 10 Crapancsa Ekknecmact npumuckvBath
U3SLLHBbIE U3PEYEHNs, N CNoBa UCTUHBI HanncaHbl UM BEPHO.
11 CrnoBa MyapblIX — Kak UMbl U Kak BOUTble rBO3gu, U
COCTaBUTENN UX — OT eAMHOro nactbipa. 12 A 4To cBepx
BCEro 3T0ro, CbiH MOW, TOro 6epernch: CocTaBNATb MHOTO KHUT
— KOHUa He OygeT, U MHOro 4mMTaTb — YTOMUTENbHO Afs
Tena. 13 Beicnywaem cyuwHocTb Bcero: 6Goincs Bora u
3anosean Ero cobniogan, notomy 4to B 3TOM BCe Ans
yenoseka; 14 nbo Bcakoe geno bor npusegeT Ha cya, u Bce
TanHoe, XOPOLUO N OHO, UK XyAo.

9 TlponoBegHuk GbIN Myap W yuun Hapog; OH obayman,
nccnegosan u nepegenan MHoxectso pedveHun. 10 Vckan
MponoBegHUK MeTKMe crnoBa, M CroBa UCTUHBLI 3anucan OH
BepHo. 11 Peun mygpbix — 3TO cTpekano, M cobpaHHble
NOCMNOBULbI — KaK KOMbILLKW, BOUTbIE ogHMM nacTtyxom. 12 U
OCTEpernchb, CblH MOWM, COCTaBNATb MHOXECTBO KHUI — KOHLa
He Oyget, a HenomepHble ycunus Teba yTtomaT. 13
Bbicnywaem 3akntoveHue: 6onca bora u 3anoBegu Ero
cobnogan, noo B aTom — Becb Yyenosek. 14 Bcskoe perno
npueenet bor Ha cya — BCE COKpbITOe, U A0Opoe 1 3roe.

9 Csepx TOro, 4to Jkknesuact 6bin mygpeu, OH ewe yuun
Hapoa 3HaHuo, OH (Bce) B3BewwuBan W wuccrnegosan u
cnoxun mHoro nputyen. 10 Ctpemunca 3kknesvacT HauTu
CrnoBa HyXHble M HanucaHHble BepHO, CrnoBa MCTUHbL. 11
CnoBa MyapeLoB — CMOBHO cTpekana, W mogo6Hbl rBo3gsm
BOUTLIM (Mx crnoBa), CobpaHHble (BMECTE) — OHW AaHbl OT
eanHoro nactbips. 12 A cBepx TOro, CbiH MOW, OCTEPEeruchb:
lMucaTb MHOrO KHWUI — KOHUa He OyaeT, A MHOro 4uTatb —
uctowaet Teno. 13 lNocne Bcero, 4To Tbl BbICNywWan, BOT
nocnenHee: Bora 6olica 1 3anoseaun ero cobnogan, nbo aTo



AbsikoHoe U.

OHy 3.T.

XHbl2uHa B.

FOHzepos I1.A.

(LXX)

Bce Ans yenoseka. 14 Begp Bcsakoe geno bor npuseget Ha
cyn, Aaxe camoe TanHoe, [Jobpoe nv OHO UM NoXoe.

9 A cBepx TOro, 4to 6bIn Myapbim ponoBeayLWNiA, OH eLe
yuun Hapo4 3HaHuWio, W B3BelMBan, W uccriegosan, U
cknagbiBan mHorne nputun. 10 Vickan MNponoBeaytoLwimm, Kak
HaWTK crnoBa AenbHble N HanncaHHble BEPHO, CIoBa UCTUHbI.
11 CnoBa y MyapblIX — Kak CTpekano mnoroHwwuka, W kak
BOUTbIEe rBo3guM — y cobupartenen nocnosuy: OT eguHoro
nactelpa gaHbl. 12 A KpOMe HMX, MOW CblH, OCTEpPEeruchb:
MHoro kHuUr coctaBnsitb — KoHUa He byaeT, Ul MHoro uutath —
yToMuTenbHO ans nnotu. 13 MNocnylwaem BCEMY 3aKTOYEHbE:
Bora 6ovics, xpaHu ero 3aBeTbl, 160 31O Kaxgomy nogobaer,
14 WN6o Bcskoe peno 6Gor npusoBeT k cyny Hap Bcem
COKPbITbIM B TallHE — XybIM U XOPOLUUM.

9 KoxeneTt He Tonbko 6bln cam MyAp, HO M OXOTHO HacTaBnsAn
Opyrvx, cnaras MHOro noy4utenbsHbIx NpuTy. 10 OH cTapancs
COUYMHSATL U3SLHO, HO BCE, YTO HanMMcaHO MM — u4ucTasi
npaega. 11 CnoBa mygpeua nogobGHbl cTpekany, W ero
n3peyeHns — crnoBHo BOUTbIE rBo3an. 12 U cBepx 3Toro, CbiH
MOW, HUYEro He uLM. Becex KHUM BCe paBHO He npouTellb, U
yM Hanpsratb — cebs Tonbko Myuntb. 13 XBaTtut! MNaBHoe Tl
yxe cnblwan: bonca 6ora n cobniogan ero 3anoeegun. Bot
BCe, 4YTo TpebyeTcsa ot yenoseka. 14 Beab Bor 6yget cyautb
KaXadbll NOCTYNOK, B TOM 4UCre TaWHbI, U MNIIOXON, WU
XOPOLLNN.

9. lMponoBegHWK He TOMbKO cam Obim MyApbIM, HO y4un
myapoctn Hapog. OH Bbicnywan, pasbickan u cobpan
MHoxecTBo nputyen. 10. OH cTapancs, 4TobObl crnoBa ero
ObINY MOHATHBI, U TOYHO 3anucan crnoBa UCTUHBLI. 11. CnoBsa
MyapblIX NogoGHbI CTpekany Ans Bora, a cobpaHHble
MOroBOPKU Kak Konbsi, BOUTbIe ymenbuamu. W Bce 31O OT
ogHoro [lactyxa. 12. A Brpoyem, CblH MOW, OCTEperucb
COCTaBNATb MHOXXECTBO KHUT, U3NULUHEE CTapaHue yTomIisieT
Terno. 13. Beicnywaem xe eOuHCTBEHHbIN BbIBOA, U3 BCEro
aToro: bonca bora, cobniogan Ero 3anosean, n B 3ToM Bce
yenoseyeckoe cyuwectsoBaHve. 14. Begb kaxpgoe pgeno
SIBATCS Ha cyn Boxui, gaxe ecny CoKpbITO, XOPOLLO OHO UMK
XyZo.

9 Momumo Toro, 4yto Ekknecmact 6bin Myap, OH yuun nogen
3HaHMKO N YyXOM wuccriegoBan kKpacoty nputyen. 10 MHoro
3abotunca Ekknecmact (0 TOM), 4TOObI HaANTU WU3SLLHbIE
M3peyeHnsi, U TOYHYyK 3anucb (UX), U1 UCTUHHbIE cnosa. 11
CnoBa MyapbIx - YTO OCTpble Mankv Anst BONOB 1 4YTO BOUTbIE



WumwoHr
Mud6apu

dpuma
lypegpuHkensb

Haeudoe A.

rBo3gu, a Anis CNnoXeHust oHU aadbl oT EgnHoro MacTeips. 12
A cBepx cero: cbiH Moi! 6eperncb CocTaBnAaTb MHOIO KHUT, -
He G6ygeTt (MM) KoHua, 1 BomnbLIOe y4yeHne yTOMUTENbHO ANs
Tena. 13 Beicnywar koHel Bcero cnosa: bora 6ovics u
3anosean Ero xpaHu, néo B atom — Bce Ans 4venoseka. 14
M6o Bcé cosmaHHoe npuBegeT bBor Ha cyn 3a Bcsikoe
npeHebpexeHue, B 4OGPOM N 1N B XyAOM.

9 U cBepx ToOro, 4to Koanet Obin Myap, OH Takke y4un Hapog
3HaHMWIO, U B3BeLUVBan, U UCCNeaoBarn, U cknagbiBan MHorve
nputun. 10 TMMbitanca KoaneT HaWTU LEHHble pedn WU
HanucaHHble BepHo crnoBa uctuHbl. 11 CroBa mygpeLoB -
nogobHbI cTpekanam 1 BGUTLIM reo3asiM, cobupartensiM AaHbl
oT EpguHoro Tlacteipa. 12 A cBepx TOro, CbiH MOMH,
ocTeperancs CoCTaBnsiTb MHOIO KHWUM - KOHUAa He GygeT, a
MHOro 4ymTatb - yTomuTenbHo ans nnotu. 13 lMocnywaem
BCeMy 3akrntoveHbe: bora Gowica n cobniogam Ero 3aBerthl,
NnoTOMy 4YTO B 3TOM - Bcs (CyTb) YenoBeka. 14 N6o Bce pgena
Bor npuBegetr Ha cyn, a Takke Bce CoOkpbiToe, byabp TO
xopoluee, 6yab-To NNoxoe.

9. A cBepx (Toro), 4to 6bin Cobupatens Myap, eLe yy4un oH
BE&AEHWIO Hapoa, 1 BHUMan 1 uccrnegosar, CocTaBun Nputyen
npemHoro. 10. Wckan CobupaTenb, 4To6 HawWTu peyeHus
OparoLeHHble, N NucaHne NpsiMoe, peyn UCTUHHbIe. 11. Peun
MyApPELIOB KaK CTpekana v Kak rso3gu BOuTble, yTONLLEHHbIe
(kBepxy), nepepaHbl ogHUM nacTeipem. 12. A 6onblue TOro,
CblH MOW, Geperucb; genaTb MHOroO KHUr - 6e3 koHua, a
yrnybneHbe 4pe3amepHoe - yTpyxaeHHe nnotu. 13. KoHel,
peyeHuss, BCeMy chblwaHHoMmy: bBb-ra cTtpawuce un Ero
3anoseaun cobnogain, M6o B aToM Becb Yenosek. 14. 6o Bce
nesHvne b-r npuBegeT Ha cya 3a BCE COKPbITOE, XOPOLUO OHO
unn xyao.

9 Ceepx TOro, 4yto 6bin Kohenet myap, ewe y4nn oH Hapog
3HaHWIO M BCRyLIMBAnNcd, U Uccrenosan, U CRnoXun MHorne
nputun. 10. Wckan KoheneT pAgparoueHHble peyveHus W
HanMcaHHble BEpPHO crioBa MCTUHbL. 11. CroBa MypgpeuLoB
nogobHbl wnopam W BOUTBIM rBO34SM C  GOMbLUIMMMU
LnsinkaMu, AaHbl [OHU] ogHMM nacTbipeM. 12. A elle 6onblue,
MOW CblH, ©Oeperucb: COYMHEHWMIO KHWUM HEeT KOHua, a
CTPEMIEHNE MOHSATH [TO, YTO Bbile padyma 4enoBeka,] —
yTomutensHo ana nmwogen. 13.B koHue koHUOB Bce Oyaet
ycnbiwaHo, bora Gonca n ero 3anoseau cobntopan, nbo B
3ToM Becb uYenosek. 14. MNGo Bce pgena BcecunbHbin



lMpokoneHko A.

XepcoHckul b.

Pawkoeckuti
E.B.
(Bubnus
Kynakoea)

paccMOTpWUT Ha cyde, BKMoyas Bce noTaeHHoe, Oyab TO
XopoLlee Unu nroxoe.

9. Kpome Toro, 4to NponoBegHWK Gbin Myap, OH ele y4un
HapOA4 3HaHWIO, M B3BelUMBasi U UCCnedysi, COCTaBWUil MHOIo
nputy. 10. NMponoBegHWMK CcTapancs HanTu NPUSTHbIE CrioBa U
BEPHO HanucaTtb crnoBa WUcTuHbL. 11. CnoBa MyapbIX — Kak
cTpekana W KaK >ara BOH3€HHble, He MNO3BOoNsoT
pa3bpepaTtbcs. OHM AaHbl oT ogHoro MacTeipsa. 12. U Toro,
YTO CBepX HWX, CbiH MOW, ocTeperancsa. CocTaBneHuo
MHOXeCTBa KHUI HET npedena, U npegaBaTbCsa pasgyMbaM —
ytomutensHo ansa tena. 13. KoHey pgena, Bce BbiCNyLUaHO.
Bora 6orica n Ero 3anosegu cobnogan, NOTOMy 4YTO B 3TOM
Becb 4yenosek. 14. N6o Bcakoe geno bor npuBenet Ha cya,
KomophbIli Haf BCEM TalHbIM, XOPOLUUM UIN MIIOXMUM.

9. Momumo Toro, yto Korenet Obin MyapeuoM, OH yuun
nogeni  3HaHWoO, u3bickan M NpuBen B MOpsgokK
MHorouucrieHHele nputun. 10. Nckan Korenet, 4to6 Hantu
CnoBa npaeapl, BEPHO HanMcaHHble crnoBa UcTuHbl. 11. Crioea
MyZApeLoB — NogobHbI cTpekanam, rso3asiM BOUTbLIM — Te, Y4TO
BCTaBlieHbl Mygpeuamm B COOpaHUs WM3peyveHwuin: OaHbl
Mactelpem eguHbiM. 12. A OONOMHEHUA K HWUM, CblH MOW,
octeperarica! CosgaBaTb KHUMM, 4YTOObI ObINO UX MHOrMO —
3TOMYy HET KOHua. HakonneHue MHOMMX MO3HAHWMA —
ytomnenve Teny. 13. Cenyac ycnblllaHo BCe, U BOT
3akntoveHbe: bowca bora, cnegyi yctaBam Ero, nbo B aTom —
Becb yenosek. 14. 6o kaxgoe geno bor npuBepet Ha cyg,
BKIIOYasi BCE, YTO COKPLITO, U XOpoLUee, 1 Xyaoe.

9. N, obnagas MyapocTbio, DKKNE3nacT yuun Hapog 3HaHuH,
W BCMyLUMBASCS, U BHYKaM W CIOXMWIT OH MHOXECTBO MPUTYEN.
10. Crtpemunca OkkneanacT HaWTu [OCTOMHblE CroBa,
cTaparnca TOYHO 3anucaTb croBa MCTMHbLL. 11. PeueHus
MYAPbIX 1 cOBpaHHble MW HacTaBreHUsa — Kak CTpekana, Kak
NpoYHo BOWTbIE rBO3AM, U BCE OHM — OT eauHoro lacTbips.
12. N notomy, CbiH MOI, Nobeperncb COCTaBNSATb MHOXECTBO
KHUI — Takon paboTe He OydeT KOHUA, a NULIHEE yveHune —
TONbKO 340pOBbLI0 BO Bped. 13. A Tenepb BbICNyLWan CyTb
Bcero: 6narorose nepen borom un 3anoseau Ero cobnogan,



nbo B aToM — Becb yenosek. 14. 6o Bcsikoe geno npueeaet
Bor Ha cyn — Gyab OHO fgaxe TaviHbIiM, 4OBpoe unm 3noe.

Butanun Mapsaw

Akagemudeckuin aekaH Knesckon 60rocrnoBckor ceMmHapum
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